
Note: These are not minutes. What follows is the output of automated 

transcription from an audio/video recording from Zoom. Although the 

transcription is fairly accurate, in some cases it is incomplete or 

inaccurate due to inaudible passages or transcription errors, and in some 

cases, words spoken by one participant may be inaccurately attributed to 

another. It is posted as an aid to understanding the proceedings at the 

meeting, but should not be treated as an authoritative record.  If you 

should need clarification on something said and cannot hear it, please 

contact the town clerk. 

 

1 

00:00:04.610 --> 00:00:09.870 

Town of Parish: So they're they. They're broadcasting It' Be a zoom. 

Yeah, 

 

2 

00:00:10.490 --> 00:00:13.350 

Town of Parish: that for the pledge, please. 

 

3 

00:00:23.630 --> 00:00:25.609 

Town of Parish: Formation. Oh, my God! 

 

4 

00:00:28.800 --> 00:00:29.789 

Town of Parish: You have rather than your 

 

5 

00:00:29.800 --> 00:00:38.089 

Town of Parish: he's here, hey? We're just getting ready to call you, but 

I didn't have a phone and Gary didn't have a phone 

 

6 

00:00:38.100 --> 00:00:39.190 

for here. 

 

7 

00:00:39.200 --> 00:00:41.889 

Town of Parish: There's an I guess if you have Rabbit's number. 

 

8 

00:00:41.900 --> 00:00:48.739 

Town of Parish: I don't I wanted the phone. Now what do you want? 

Everything? 

 

9 

00:00:59.200 --> 00:01:04.390 

Town of Parish: I don't see anybody in the audience, but you never know 

 

10 

00:01:04.400 --> 00:01:05.789 

It's not of you. 

 

11 



00:01:18.520 --> 00:01:20.410 

Town of Parish: Okay, Great 

 

12 

00:01:20.420 --> 00:01:22.069 

Town of Parish: one. I'll be graduate. 

 

13 

00:01:22.390 --> 00:01:32.629 

Town of Parish: Nobody signed on the public comment. Is there anybody out 

there that wishes to speak at this time? Nobody for public comment. 

Supervisor comments. 

 

14 

00:01:33.570 --> 00:01:36.050 

Town of Parish: Oh, Roll call Good point! 

 

15 

00:01:37.500 --> 00:01:43.790 

Town of Parish: It's been one of those weeks people. Sorry for that. Can 

I? Either? All call Kelly, please 

 

16 

00:01:43.800 --> 00:01:45.490 

Town of Parish: here. 

 

17 

00:01:48.470 --> 00:01:50.190 

Town of Parish: How's your eating all that? 

 

18 

00:01:50.200 --> 00:01:51.740 

Town of Parish: Finally, here, 

 

19 

00:01:55.470 --> 00:02:06.300 

Town of Parish: like I said, nobody signed up for the public comment 

period. So we'll move on to my comments. Basically all they have to tell 

you this month is that we've been working beginning work on the Budget 

 

20 

00:02:06.310 --> 00:02:17.630 

Town of Parish: myself, and Trudy attended a budget webinar on September 

the first, and we've been just taking care of issues that we find on a 

weekly basis that 

 

21 

00:02:23.930 --> 00:02:28.690 

Town of Parish: you're an unseen, and we'll move on to counselor 

comments. Any counselors wish to comment on anything. 

 

22 

00:02:28.700 --> 00:02:29.589 

Town of Parish: Yes, Robin. 



 

23 

00:02:29.600 --> 00:02:44.190 

Town of Parish: Um i'm wondering since that I race here like a maniac, 

every meeting, if perhaps we could return to the hold time of seven Pm. 

For this meeting, or compromise with a six, thirty 

 

24 

00:02:44.330 --> 00:02:46.020 

Town of Parish: home 

 

25 

00:02:46.740 --> 00:02:52.240 

Town of Parish: eating dinner at ten o'clock at night isn't healthy, and 

I don't focus well about food. 

 

26 

00:02:53.800 --> 00:02:57.770 

Town of Parish: Um, That could be up to discussion. Okay, 

 

27 

00:02:58.300 --> 00:03:00.299 

Town of Parish: that's fair. 

 

28 

00:03:00.810 --> 00:03:03.089 

Town of Parish: Um: yeah. 

 

29 

00:03:03.100 --> 00:03:11.160 

Town of Parish: I mean, I fully understand the logic. Sooner we start the 

sooner we're out of here. But, boy, for people to work. It's hard to 

 

30 

00:03:11.170 --> 00:03:25.720 

Town of Parish: um. Yeah. I mean, we can certainly bring it up for a 

discussion, and we can do that right now I won't even I'm going to worry 

about being on the agenda. The new business oldness, whatever. Um! The 

only reason we started at six is what I've seen in the past. 

 

31 

00:03:25.760 --> 00:03:38.589 

Town of Parish: It still happens to this day. People get cranky after 

being here. I'm rather late, 

 

32 

00:03:38.600 --> 00:03:56.469 

Town of Parish: so I mean, if you guys all would like it. The The only 

problem is that sometimes it's tough for people to work in this office to 

go home and then come back. 

 

33 

00:03:56.480 --> 00:04:07.089 



Town of Parish: Now it delays them even more, and so I moved it to six, 

and everybody agreed at the time. Like, I said simply, for the reason 

that we get out of here early, 

 

34 

00:04:07.100 --> 00:04:19.839 

Town of Parish: and I try to keep the meetings at about two hours, so 

everybody can go home at eight o'clock. Um! I don't know what other 

people think so. I'm open to any comments you have as as to what you want 

to do. 

 

35 

00:04:19.970 --> 00:04:28.439 

Town of Parish: Got it Six, six, thirty, I I don't have an issue with 

each if you quit picking on me. 

 

36 

00:04:28.450 --> 00:04:33.530 

Town of Parish: No, I mean I don't. I don't really have an issue with 

each. But you know I I I work at three, so 

 

37 

00:04:33.590 --> 00:04:36.769 

Town of Parish: you know, long as you don't get a speed and take it. 

 

38 

00:04:36.790 --> 00:04:44.889 

Town of Parish: I can understand in a way, you know. I mean she's, you 

know, just getting here now right sunny day in the winter, when you guys 

smell it ain't gonna happen. 

 

39 

00:04:44.900 --> 00:04:56.250 

Town of Parish: So what do you have? You don't care, Richard. I don't 

care, Robin, you care 

 

40 

00:04:56.590 --> 00:05:07.690 

Town of Parish: right, I mean like I said. I know Kelly leaves work at 

five o'clock. Let's try it. We can go to six, thirty, and give it a Ch: 

Right? Yeah, 

 

41 

00:05:07.700 --> 00:05:11.420 

Town of Parish: I'm: sure he won't, because that's not 

 

42 

00:05:11.430 --> 00:05:13.210 

Town of Parish: so far to go for that one. 

 

43 

00:05:13.220 --> 00:05:18.769 

Town of Parish: Um. We can start at six, thirty, and try to end by eight 

thirty I mean that's you know. 



 

44 

00:05:18.780 --> 00:05:21.049 

Town of Parish: By then the Yankees won't be playing, and 

 

45 

00:05:24.200 --> 00:05:40.180 

Town of Parish: but but as you will start playing basketball, so we'll 

start playing basketball, so we'll start playing basketball so we can 

still be a son of eight. Oh, sure, we move it right a lot. Yeah, we move 

it to Wednesday. 

 

46 

00:05:43.400 --> 00:05:46.490 

Town of Parish: Okay, there you go. 

 

47 

00:05:46.500 --> 00:05:57.269 

Town of Parish: Yeah, We're gonna we're somebody. Somebody needs to make 

a motion to switch the meeting meeting time from six o'clock to six 

thirty. 

 

48 

00:05:57.500 --> 00:05:59.309 

Town of Parish: Alright, 

 

49 

00:06:01.250 --> 00:06:02.990 

Town of Parish: You just let it move along. 

 

50 

00:06:03.000 --> 00:06:11.090 

Town of Parish: Sure I I might be wrong by my people with me on it. Don't 

you have to give a public notice on changing the hours in your meeting 

and stuff like that. 

 

51 

00:06:11.100 --> 00:06:23.789 

Town of Parish: What? What? We do not sure like right, we don't, we we we 

advertise it. Um, and we will do the same, and it's Every meeting is 

advertised correctly. It's also on our website. 

 

52 

00:06:23.800 --> 00:06:25.490 

Town of Parish: Nope. Covering that base. 

 

53 

00:06:25.500 --> 00:06:28.390 

Town of Parish: We are good, we will. We will cover that when we get 

 

54 

00:06:28.400 --> 00:06:29.890 

Town of Parish: okay, 

 



55 

00:06:29.900 --> 00:06:34.690 

Town of Parish: right if it passes. Um. Did somebody second that? 

 

56 

00:06:34.700 --> 00:06:36.290 

Town of Parish: Okay, Where? Where have you been? 

 

57 

00:06:36.300 --> 00:06:37.929 

Town of Parish: And Then he said, I 

 

58 

00:06:37.970 --> 00:06:41.899 

Town of Parish: okay, all those in favor Aye, opposed 

 

59 

00:06:42.370 --> 00:06:47.289 

Town of Parish: motion passes to move the meeting to six thirty. That's 

correct. I have a comment. 

 

60 

00:06:47.300 --> 00:06:54.590 

Town of Parish: You don't go ahead. Not very easy. I'm not for nothing. 

I'm off the subject here, but I've been approached by a few people 

 

61 

00:06:54.710 --> 00:06:58.580 

Town of Parish: I know we turn the water project over to the village to 

handle, 

 

62 

00:06:58.930 --> 00:07:08.290 

Town of Parish: and the people who have been questioning what's going on, 

and this and that, and that we're working against is we're working with 

them if we could if they come up with something for us. 

 

63 

00:07:08.300 --> 00:07:09.290 

Town of Parish: Okay. 

 

64 

00:07:09.300 --> 00:07:17.899 

Town of Parish: But I think maybe we should be bringing that water 

project because we all have, you know, decent water. 

 

65 

00:07:17.910 --> 00:07:32.290 

Town of Parish: There's still people out there that can't even jump. So 

it's a water project, I think maybe we you know top of the village and 

stuff. Maybe that should be brought back to front and center again, 

because it's just 

 

66 



00:07:32.300 --> 00:07:34.680 

Town of Parish: they did. And what was the outcome? 

 

67 

00:07:35.070 --> 00:07:41.690 

Town of Parish: They're currently working on it. I don't know to what 

extent they're at, so they're still 

 

68 

00:07:41.700 --> 00:07:42.790 

Town of Parish: actor. So 

 

69 

00:07:42.800 --> 00:07:44.489 

So we're third to the next week. 

 

70 

00:07:44.500 --> 00:07:51.889 

Town of Parish: They also they're still working almost under there, 

because the village is on its own. It's not working with the town. They 

split from that 

 

71 

00:07:51.900 --> 00:07:54.489 

Town of Parish: right. They They took it up for themselves. 

 

72 

00:07:54.500 --> 00:07:58.190 

Town of Parish: They took it up themselves. Well, the last I heard they 

were. 

 

73 

00:08:22.630 --> 00:08:26.659 

Town of Parish: The town needs a step. On October third the neat lay on 

 

74 

00:08:32.100 --> 00:08:33.820 

Town of Parish: right right, because 

 

75 

00:08:33.909 --> 00:08:40.719 

Town of Parish: your back, with waters on three different parts of the 

town, sitting there around the town line 

 

76 

00:08:41.380 --> 00:08:52.419 

Town of Parish: for the village to go over Mexico, and the idea was well. 

It's going to be a lot cheaper. Well, at that dryer. It's like a couple a 

million, or do a million dollars cheaper. But but Mexico, once they put 

it in It's our baby. 

 

77 

00:08:52.570 --> 00:09:00.289 



Town of Parish: Aqua puts it in because you app where they will help you 

work and maintain. You can take it on it in separate places, too, As a 

town. 

 

78 

00:09:00.300 --> 00:09:01.589 

You have two different districts. 

 

79 

00:09:01.600 --> 00:09:18.390 

Town of Parish: Yes, you can like a fuck do you want? And I didn't want 

to get in a big discussion with it right now. But do you want me to put 

some in and then say, Okay, perish! It breaks down. You get a watermaker. 

Whatever you happens with your baby. We're all you want to put it in and 

say we'll maintain and take care of it later, 

 

80 

00:09:18.400 --> 00:09:27.990 

Town of Parish: and that that's what we can get into a discussion with 

water saving a million dollars in Mexico. You can eat a million dollars 

in repairs in no time at all, so you're not really saving over the long 

run. 

 

81 

00:09:28.000 --> 00:09:44.589 

Town of Parish: But that's that's just my opinion, right? I just want to 

say which you know. Is that going to be something that I don't have my 

time on the board we are. We'll work with the village when we find out 

stuff and whatever and and whenever they need, or why we can work with 

them, for It's one or from although frustrating, or I didn't know what 

was going on. 

 

82 

00:09:44.600 --> 00:09:57.319 

Town of Parish: Yeah, yes, it's our two miles. That's just what water is 

on everybody's mind. Yeah, um. But what I have been telling people, and I 

still can tell people My personal opinion 

 

83 

00:09:57.880 --> 00:10:22.590 

Town of Parish: is, we just went through with this twice right one time. 

The voters voted to have it, and it just didn't didn't get through 

bonding right um the second time. Those people in the same water district 

One they voted not to pay those fees, and because I don't because it 

almost done, which killed killed the water and it killed District one, to 

my knowledge. Right? Okay, 

 

84 

00:10:27.880 --> 00:10:43.539 

Town of Parish: right. So how many times do you want to? And I had a lot 

of complaints in the spring, when the tax bills came out that people had 

to pay that seventy dollars again for nothing. 

 

85 



00:10:43.550 --> 00:10:48.189 

Town of Parish: There was a lot of people that called me, and they were 

really upset that they had to pay that 

 

86 

00:10:48.200 --> 00:10:52.510 

Town of Parish: correct. So so and this like, I said, this is my opinion. 

 

87 

00:10:53.370 --> 00:11:06.589 

Town of Parish: The village is working on it now, in order to get through 

the village. It's got to come into the town. Okay, it's got to come 

through the town to get to the village. Let's see if the village can do 

anything with it. If they don't do anything with it, 

 

88 

00:11:06.600 --> 00:11:16.690 

Town of Parish: then we can start again. And because we have to start 

from square one, all those tests and everything else we've done. We did. 

You know basically what we're trying to find out what information we can 

use? What information 

 

89 

00:11:16.700 --> 00:11:19.089 

Are you absolutely sure about that, You know? 

 

90 

00:11:19.100 --> 00:11:38.130 

Town of Parish: Yeah, it is outdated. Um! When I spoke with Jay Grossell, 

a lot of those tasks are outdated, and the thing is, I don't have the I 

don't have the exact people voted for the war correct? Okay. What shut it 

down 

 

91 

00:11:38.140 --> 00:11:45.349 

Town of Parish: was not going for the money to do the five tests for the 

we agreed to get the We agree. 

 

92 

00:11:46.390 --> 00:11:51.590 

Town of Parish: Far as I know, we still have the water. Is you being 

okay? 

 

93 

00:11:53.360 --> 00:12:05.259 

Town of Parish: Because there is a claim on that. I think we're still 

within that timeline. I think so. Um! And once again the 

 

94 

00:12:05.270 --> 00:12:13.589 

Town of Parish: my knowledge from last year, and even this year paying 

the tax bills. I know the school does not want to be in any water 

district. 

 



95 

00:12:13.600 --> 00:12:18.290 

Town of Parish: We're not looking at you 

 

96 

00:12:18.300 --> 00:12:21.760 

Town of Parish: correct, so we almost have to take this project. 

 

97 

00:12:21.880 --> 00:12:34.569 

Town of Parish: Bring it back to square one, because if they don't want 

in, we don't need them indoor funnels can be changed, but that's what 

that's a big 

 

98 

00:12:34.580 --> 00:12:53.599 

Town of Parish: we need to, instead of going through everything right 

now, just to bring it up. And I think we can do that right. 

 

99 

00:12:53.770 --> 00:12:57.070 

Town of Parish: Let's get all the correct information 

 

100 

00:12:57.430 --> 00:13:14.289 

Town of Parish: as we are here today, so that we're talking real 

information, not what it was two years ago, right? And that's what the 

village should have by now, 

 

101 

00:13:20.100 --> 00:13:28.289 

Town of Parish: Right So and this and Johnny especially Google, the 

people who are going to get the same information. No, they're using that 

as c twod he's doing Mexico's 

 

102 

00:13:28.300 --> 00:13:33.960 

Town of Parish: see to a Yeah. He's going to a couple of things. The ones 

push him up two years ago 

 

103 

00:13:34.350 --> 00:13:36.190 

Town of Parish: as he is, He's working for Mexico. 

 

104 

00:13:36.200 --> 00:13:40.790 

Oh, yeah, but I That's also down the road discussion that we don't need 

 

105 

00:13:40.800 --> 00:13:41.790 

Town of Parish: right. Discuss. 

 

106 

00:13:41.800 --> 00:14:04.150 



Town of Parish: Yes, that's but it's on everybody's mind. It's been on 

there for four years, five or six years, twenty years. 

 

107 

00:14:04.710 --> 00:14:07.290 

Town of Parish: Oh, well, we certainly can't. 

 

108 

00:14:07.300 --> 00:14:11.470 

Town of Parish: We got to know the real facts before you start talking, 

and the 

 

109 

00:14:12.050 --> 00:14:15.840 

Town of Parish: that's correct. We need the facts. Um, 

 

110 

00:14:16.250 --> 00:14:17.490 

Town of Parish: I will. 

 

111 

00:14:17.570 --> 00:14:18.670 

Town of Parish: So 

 

112 

00:14:18.840 --> 00:14:23.190 

Town of Parish: would you like to form a water committee right now? Would 

you like to have it? 

 

113 

00:14:24.160 --> 00:14:37.399 

Town of Parish: I don't think we should do a thing because we voted to 

hand it over to the village. We can't do. Yes, we did, and we cannot go 

back and do anything now until we meet with them In October. 

 

114 

00:14:37.410 --> 00:14:51.989 

Town of Parish: The village took it, so we got to find out what they're 

doing first, John. We can't just sit there and start taking over, and we 

got to find out. Meet with them, find out what they're doing, and then 

maybe we can form a committee involving the town and the village. Well, 

we got everybody here, 

 

115 

00:14:52.000 --> 00:14:53.990 

Town of Parish: not the village who 

 

116 

00:14:54.620 --> 00:14:56.390 

we have to know. 

 

117 

00:14:56.400 --> 00:15:12.140 



Town of Parish: We got to know where we are to start well. Great. So 

that's what we got. Talk to them and see where they are. 

 

118 

00:15:12.150 --> 00:15:31.470 

Town of Parish: We're like, i'm telling people we're here willing to work 

with, assist or do anything we can with the village. We got to find out 

what the village is doing right now where they are in the race, so we can 

either assist, get a root or whatever to help whatever we got to do. But 

you know right now, 

 

119 

00:15:31.670 --> 00:15:41.490 

Town of Parish: without having any input or knowledge of where they are 

what they're doing. I just want We're kind of 

 

120 

00:15:41.500 --> 00:15:45.700 

Town of Parish: yeah, If we need to know If we got, we will gather the 

fact what we need. 

 

121 

00:15:45.830 --> 00:15:48.890 

Town of Parish: You know 

 

122 

00:15:48.900 --> 00:15:51.209 

Town of Parish: he doesn't do anything else all day. 

 

123 

00:15:52.470 --> 00:15:55.340 

Town of Parish: Thank you, sir, and you do have that money 

 

124 

00:15:55.450 --> 00:15:59.279 

Town of Parish: in that line. I don't that you put back to general phone 

 

125 

00:15:59.660 --> 00:16:02.190 

Town of Parish: that lemon never grows away. 

 

126 

00:16:03.700 --> 00:16:11.589 

Town of Parish: What's there? You can put it back in that line. That 

water, some kind of capital project thing. 

 

127 

00:16:11.600 --> 00:16:19.529 

Town of Parish: Well, that was zeroed out. I'll have to find out that I 

don't know anybody else on that. We get all kinds of money. 

 

128 

00:16:19.860 --> 00:16:23.389 



Town of Parish: We don't have all kinds of money. You're saying that 

during Budget process. 

 

129 

00:16:25.910 --> 00:16:30.600 

Town of Parish: Well, you can't charge for it again, because you're re 

charged it for this year 

 

130 

00:16:30.660 --> 00:16:31.950 

Town of Parish: right? 

 

131 

00:16:31.960 --> 00:16:42.760 

Town of Parish: That's why I said. You can put it back on that line. That 

line doesn't Go away. You may ser well it out because you put it in the 

general fund, but you can take it allergy, and if I put it back in that 

line 

 

132 

00:16:45.510 --> 00:16:47.190 

Town of Parish: food for Zach, 

 

133 

00:16:47.200 --> 00:16:50.219 

Town of Parish: correct food for thought. It is already September, 

 

134 

00:16:51.930 --> 00:16:54.589 

Town of Parish: I think quite honestly. We're 

 

135 

00:16:54.680 --> 00:16:56.320 

Town of Parish: Daca next year. 

 

136 

00:16:56.330 --> 00:16:58.190 

Town of Parish: We're not breaking crown tomorrow. So 

 

137 

00:16:58.200 --> 00:17:08.889 

Town of Parish: right, that's what i'm saying. I mean It's going to be 

another lengthy process once again, because I really believe we have to 

start over um. When I spoke with Jay Grasso. Some of those tests and 

stuff are no longer valid, 

 

138 

00:17:09.000 --> 00:17:10.589 

Town of Parish: and that's just 

 

139 

00:17:11.069 --> 00:17:14.020 

Town of Parish: if I can remember that correctly, and maybe John can 

 



140 

00:17:14.680 --> 00:17:33.989 

Town of Parish: probably what the ball is. We use them from the other one 

and the other one, because the State or somebody has granted another five 

years on. 

 

141 

00:17:34.000 --> 00:17:37.659 

Oh, okay, all right, And that's like, I said. This is the knowledge you 

don't have 

 

142 

00:17:43.900 --> 00:17:54.259 

Town of Parish: right? Yeah, The census is now twenty, twenty, that we'll 

be using. The income may be different, too. So all those things have 

changed. But we will look into it like I said, I can't guarantee you 

 

143 

00:17:54.500 --> 00:17:57.690 

Town of Parish: until we form a committee to look into these. 

 

144 

00:17:57.700 --> 00:18:01.740 

Town of Parish: I certainly can't do it myself. I'm not afraid to say 

that. Um, 

 

145 

00:18:01.870 --> 00:18:03.919 

Town of Parish: because we've got a lot going on, 

 

146 

00:18:04.230 --> 00:18:18.690 

Town of Parish: but we will continue to work with water. It's like I 

said. It's It's in our minds and his stuff, so 

 

147 

00:18:18.750 --> 00:18:24.960 

Town of Parish: it's not like reinventing the wheel. No, no, it's not 

reinventing the wheel. It's just how we want to approach it. 

 

148 

00:18:25.360 --> 00:18:29.289 

Town of Parish: The hurdles will have to. We never come to get that? 

Everything has changed. 

 

149 

00:18:29.300 --> 00:18:30.590 

Town of Parish: Yes, for sure, 

 

150 

00:18:30.600 --> 00:18:34.690 

Town of Parish: Any other. Thank you, Gary, for your counselor's. 

 

151 



00:18:34.700 --> 00:18:38.879 

That was more than a comment. But, hey, we let it go. 

 

152 

00:18:39.800 --> 00:18:43.170 

Any other counselors which to speak about anything 

 

153 

00:18:43.830 --> 00:18:52.290 

Town of Parish: fantastic. Thank you. I need to now a motion to approve 

the minutes from the regular meeting of eight hundred and eighteen of 

twenty two, the 

 

154 

00:18:52.300 --> 00:18:53.430 

Town of Parish: camouflage 

 

155 

00:18:53.440 --> 00:18:54.600 

Town of Parish: Sorry. 

 

156 

00:19:00.140 --> 00:19:03.560 

Town of Parish: All those in favor aye opposed 

 

157 

00:19:03.680 --> 00:19:05.050 

Town of Parish: abstained. 

 

158 

00:19:05.350 --> 00:19:07.829 

Town of Parish: Regular minutes are approved. 

 

159 

00:19:08.600 --> 00:19:11.860 

Town of Parish: Department reports. We're going to start off with the 

assessor. 

 

160 

00:19:12.470 --> 00:19:14.050 

Town of Parish: Um, 

 

161 

00:19:14.110 --> 00:19:16.329 

Town of Parish: she is going to speak. 

 

162 

00:19:17.120 --> 00:19:19.180 

Town of Parish: We have an issue that 

 

163 

00:19:19.190 --> 00:19:37.510 

Town of Parish: Um! I don't know if you saw it in the paper on the news 

recently, but our illustrious, 



 

164 

00:19:37.520 --> 00:19:49.049 

Town of Parish: the sliding scale of twenty-nine thousand to thirty, 

seven thousand four hundred. She changed that sliding scale to starting 

at fifty thousand, and going to fifty eight thousand four hundred. 

 

165 

00:19:49.060 --> 00:19:54.300 

Town of Parish: Well, the average income in the town of parish, according 

to the twenty 

 

166 

00:19:54.480 --> 00:20:02.580 

Town of Parish: twenty census, is fifty, eight thousand, so I wouldn't 

definitely not go to that limit. 

 

167 

00:20:02.960 --> 00:20:11.989 

Town of Parish: I wanted to let you know that the county this year has 

passed a resolution to change 

 

168 

00:20:12.260 --> 00:20:14.710 

Town of Parish: their limit to 

 

169 

00:20:20.170 --> 00:20:22.469 

Town of Parish: um twenty-nine thousand 

 

170 

00:20:23.000 --> 00:20:32.459 

Town of Parish: and a sliding scale, going out to thirty, seven thousand 

four hundred. So if your income was under twenty-nine thousand, you get 

fifty percent off your county Bill, 

 

171 

00:20:32.540 --> 00:20:43.110 

Town of Parish: if it was twenty-nine. If it was thirty thousand. You get 

forty-five percent off, and it goes down by three thousand, and then it 

starts both changing by nine hundred. 

 

172 

00:20:43.540 --> 00:20:47.189 

Town of Parish: Um! They go all the way out to five percent. 

 

173 

00:20:47.240 --> 00:20:57.379 

Town of Parish: If If your income is between thirty, six, five, and 

thirty, seven, four, you get five percent off your tax. 

 

174 

00:20:57.390 --> 00:21:02.739 



Town of Parish: Right Now, currently, the town of parish does not have a 

sliding scale. 

 

175 

00:21:02.970 --> 00:21:11.519 

Town of Parish: They have a one-set limit, and if your income is less 

than twelve thousand five hundred. You get fifty percent on your account. 

That 

 

176 

00:21:11.840 --> 00:21:15.590 

Town of Parish: currently, we have in the town six people 

 

177 

00:21:15.600 --> 00:21:21.960 

Town of Parish: who qualify for the senior citizen exemption. I don't 

know how they live. 

 

178 

00:21:21.970 --> 00:21:25.169 

Town of Parish: I I can't imagine women on a thousand dollars a month, 

 

179 

00:21:28.940 --> 00:21:36.090 

Town of Parish: so Denise, can you? What is the impact? 

 

180 

00:21:36.760 --> 00:21:48.090 

Town of Parish: I am? That's why I said it was a leading. The current 

impact to the town of parish is zero point eleven percent. 

 

181 

00:21:48.800 --> 00:21:50.260 

Town of Parish: So 

 

182 

00:21:50.280 --> 00:21:55.939 

Town of Parish: it's it's not even one percent that we have off the roles 

for those six people. So 

 

183 

00:21:56.380 --> 00:21:57.540 

Town of Parish: so 

 

184 

00:21:57.890 --> 00:22:05.410 

Town of Parish: I would like to see the town vote to change their income 

limits. And if you look at page two 

 

185 

00:22:12.690 --> 00:22:17.529 

Town of Parish: two towns that have less than you. One is Boylston, 

 

186 



00:22:18.220 --> 00:22:21.970 

Town of Parish: and the other one is Um. Mexico 

 

187 

00:22:23.210 --> 00:22:27.069 

Town of Parish: boils in this eight thousand Mexico's ten thousand five 

hundred 

 

188 

00:22:27.150 --> 00:22:41.609 

Town of Parish: um. If you look down towards the bottom. I highlighted 

the school district. The school district starts on a sliding scale of 

thirteen thousand five hundred, and goes out to nineteen thousand two 

hundred. 

 

189 

00:22:41.930 --> 00:22:45.980 

Town of Parish: I look to see how many people in the town of parish 

 

190 

00:22:46.770 --> 00:22:51.530 

Town of Parish: in the Apw School district qualify for that, and there's 

nineteen, 

 

191 

00:22:51.960 --> 00:22:54.479 

Town of Parish: and most of them are on 

 

192 

00:22:55.010 --> 00:22:57.780 

Town of Parish: the like twenty percent off. 

 

193 

00:22:58.770 --> 00:23:03.189 

Town of Parish: And what is that impact? You know, you went two thousand 

and eleven. 

 

194 

00:23:03.200 --> 00:23:09.389 

Town of Parish: Yeah, I can't I can't. I can't figure that out, because 

there's more than one town in the school district 

 

195 

00:23:09.400 --> 00:23:11.260 

alright, Good point. 

 

196 

00:23:11.860 --> 00:23:21.190 

Town of Parish: So what is your recommendation that the town of Paris in 

as you are our assessor. What is your recommendation for parish? 

 

197 

00:23:21.200 --> 00:23:29.089 



Town of Parish: My recommendation is, no matter what number you want to 

start with. My recommendation is to implement the sliding scale, 

 

198 

00:23:29.100 --> 00:23:36.630 

Town of Parish: because right now, if somebody makes twelve thousand four 

hundred and ninety nine dollars, they get fifty percent off their taxes. 

 

199 

00:23:36.800 --> 00:23:40.699 

Town of Parish: They make twelve thousand five hundred and one. They get 

nothing. 

 

200 

00:23:43.580 --> 00:23:44.760 

Town of Parish: So 

 

201 

00:23:44.820 --> 00:23:49.359 

Town of Parish: you know, if you want to stay at the twelve five for the 

fifty percent, 

 

202 

00:23:50.270 --> 00:24:00.040 

Town of Parish: you still only get six people in town, but if you carry 

that out and adopt the sliding scale, you can. You cannot. 

 

203 

00:24:00.190 --> 00:24:07.030 

Town of Parish: You have the option of doing the sliding scale to twenty 

percent, ten percent, or five percent. 

 

204 

00:24:09.560 --> 00:24:19.819 

Town of Parish: So what I mean? If you look at Apw, they start at one 

thousand three hundred and one to one thousand nine hundred and two, they 

cap it at twenty percent. 

 

205 

00:24:22.200 --> 00:24:26.410 

Town of Parish: So if we went from like twelve thousand five hundred to 

 

206 

00:24:27.050 --> 00:24:32.300 

Town of Parish: twenty thousand, i'm just making a number and capping it 

at twenty percent. 

 

207 

00:24:32.560 --> 00:24:35.090 

Town of Parish: Yeah. One deciding scale for the town. 

 

208 

00:24:35.100 --> 00:24:49.969 



Town of Parish: Well, you you don't. You don't set the second number. 

It's governed by law. So if you like, for instance, on Apw. If you start 

at thirteen five, it goes to fourteen, five, fifteen, five, sixteen, 

five, 

 

209 

00:24:51.730 --> 00:24:55.709 

Town of Parish: and then it goes down by nine hundred, 

 

210 

00:24:55.890 --> 00:24:57.409 

Town of Parish: three times. I think 

 

211 

00:25:01.500 --> 00:25:06.750 

Town of Parish: so. What might it look like then, for the town of parish? 

So if you 

 

212 

00:25:07.920 --> 00:25:11.879 

Town of Parish: we have, there's nineteen people in the town of parish, 

 

213 

00:25:12.570 --> 00:25:18.209 

Town of Parish: the Apw School district that received some type of an 

example. 

 

214 

00:25:19.760 --> 00:25:23.830 

Town of Parish: Nineteen P. Nineteen properties out of 

 

215 

00:25:24.130 --> 00:25:25.380 

Town of Parish: it's 

 

216 

00:25:26.440 --> 00:25:33.120 

Town of Parish: one thousand six hundred. That's not a lot right. And the 

impact that we have right now is less than a percent. 

 

217 

00:25:33.720 --> 00:25:38.209 

Town of Parish: So my recommendation would be to follow along with the 

Apw School district 

 

218 

00:25:38.220 --> 00:25:41.540 

Town of Parish: and adopt their their sliding scale 

 

219 

00:25:41.890 --> 00:25:49.980 

Town of Parish: from thirteen to one thousand nine hundred and two. Okay, 

because originally you sent me an email. You wanted to go 

 



220 

00:25:50.330 --> 00:25:55.390 

Town of Parish: twenty to twenty, five, seven. Is that correct? Were you? 

So you're changing? 

 

221 

00:25:55.920 --> 00:25:57.679 

Town of Parish: Well, it it 

 

222 

00:25:57.690 --> 00:26:09.420 

Town of Parish: because you want to be even with them. Is that my 

understanding right. I think it's easier to stay with the same income as 

the school district. It makes my job a little bit easier. I don't have to 

follow. I don't have to do three different levels. 

 

223 

00:26:09.440 --> 00:26:11.730 

Town of Parish: Um, but 

 

224 

00:26:12.420 --> 00:26:29.009 

Town of Parish: i'm not sure that we should go to the twenty-nine. The 

The counties level the counties level, because they're going out to 

thirty-seven for. And the census says that the average household income 

in the town of parish was fifty eight thousand; 

 

225 

00:26:29.660 --> 00:26:45.299 

Town of Parish: that it's too close to fifty-eight. Yeah to me. I mean, 

you've got young people trying to, you know. Maintain a home, and pay 

your taxes, or you know, make a house, payment, a car payment, and pay 

babysitters. And in all this that's costly 

 

226 

00:26:45.650 --> 00:26:48.379 

Town of Parish: and and so, and 

 

227 

00:26:48.410 --> 00:26:52.890 

Town of Parish: it is my understanding, then, that when these people get 

these exemptions 

 

228 

00:26:53.520 --> 00:27:01.189 

Town of Parish: that they paid last, you know. I'm. According to the 

citing scale, and everybody else picks up the tab from those exemptions. 

 

229 

00:27:01.200 --> 00:27:03.990 

Right? That is why that's what the impact is. 

 

230 

00:27:04.000 --> 00:27:08.190 



Town of Parish: So right now your impact is less than it's. It's point 

eleven percent, 

 

231 

00:27:08.200 --> 00:27:16.490 

Town of Parish: and maybe at nineteen people, according to apw. Then we 

could go up to zero point five, possibly zero point. Three percent from 

 

232 

00:27:16.500 --> 00:27:19.990 

It's still less than a percent Is your estimation at this time. 

 

233 

00:27:20.000 --> 00:27:20.980 

Town of Parish: Yes, 

 

234 

00:27:22.000 --> 00:27:30.139 

Town of Parish: Okay, it's hard. One of the things that's hard to 

determine is okay. Is that person that's going to get that exemption? Do 

they live in a 

 

235 

00:27:30.490 --> 00:27:40.929 

Town of Parish: fifty thousand dollars house or one hundred thousand 

dollars house, because there's a big difference between a fifty percent 

exemption on fifty thousand and a fifty percent exemption on one hundred 

thousand. 

 

236 

00:27:41.160 --> 00:27:53.079 

Town of Parish: It's all in their assessed value. Right? So it's hard for 

me to determine. I'm only going by what I found in the school, you know. 

So we don't have. We do have an aging community. 

 

237 

00:27:53.280 --> 00:27:54.790 

Town of Parish: Um! 

 

238 

00:27:54.830 --> 00:27:57.690 

Town of Parish: But we also have a low-income community 

 

239 

00:27:57.700 --> 00:28:04.790 

Town of Parish: right wouldn't you say it'd be hard to see someone living 

in a hundred thousand dollars home, making twelve thousand dollars. 

 

240 

00:28:04.800 --> 00:28:06.290 

It's all relative. But I think 

 

241 

00:28:06.300 --> 00:28:08.389 



Town of Parish: yeah, but nineteen thousand two hundred. 

 

242 

00:28:08.400 --> 00:28:12.070 

Town of Parish: So stay there making nineteen thousand, I mean I 

 

243 

00:28:13.430 --> 00:28:26.420 

Town of Parish: I better not name names, but there's There's a recently 

deceased person in the town who lives in one hundred and twenty thousand 

dollar house, and her income was nineteen thousand one hundred dollars, 

 

244 

00:28:27.320 --> 00:28:30.310 

Town of Parish: just because they could be simply on the 

 

245 

00:28:30.520 --> 00:28:34.389 

Town of Parish: retirement, and but that their house is paid off. 

 

246 

00:28:34.400 --> 00:28:35.190 

Town of Parish: Hey, Doc, 

 

247 

00:28:35.200 --> 00:28:39.190 

Town of Parish: You know all they're paying is taxes right? They're 

elderly, and you're living, not, you know, 

 

248 

00:28:39.200 --> 00:28:41.559 

Town of Parish: in chance Our children are helping them. 

 

249 

00:28:45.720 --> 00:28:48.039 

Town of Parish: I think it's definitely something 

 

250 

00:28:48.790 --> 00:28:57.150 

Town of Parish: to take care of the people in parish that need the help 

as long as it's. Not that big of an impact on. You know 

 

251 

00:28:57.370 --> 00:29:15.589 

Town of Parish: that that impact is very low. I would like to follow what 

apw does, and start a sliding scale, so that we can help some of the 

people in parish, and it's not that much of a um impact. If you say 

you're you know you're at Point Four that that goes up for everybody 

else. 

 

252 

00:29:15.600 --> 00:29:25.579 

Town of Parish: If everybody pitched in a little bit to help these people 

that really need it. I think it's a good thing to do. So if you're going 



from twelve, five to thirteen, five to the people that are given. Now on 

twelve, five. 

 

253 

00:29:25.610 --> 00:29:29.589 

Town of Parish: They're gonna get It's fifty percent. Most you can get is 

fifty. 

 

254 

00:29:29.810 --> 00:29:32.129 

Town of Parish: That is the most you can get his app off. 

 

255 

00:29:32.160 --> 00:29:43.490 

Town of Parish: You're going. You're going with abw scale, which starts 

at thirteen times. So i'm writing below thirteen everything below thirty, 

five. It's fifty percent. 

 

256 

00:29:43.500 --> 00:29:47.420 

Town of Parish: Yeah. And that's this was I mean when I looked at her 

initial 

 

257 

00:29:47.870 --> 00:29:52.259 

Town of Parish: email. It's easier to understand because it goes zero to 

that first number. So 

 

258 

00:29:52.470 --> 00:30:05.390 

Town of Parish: okay, All right. So zero to, you know. 

 

259 

00:30:05.400 --> 00:30:09.060 

Town of Parish: Yeah, it's from zero or twenty-nine thousand. It's fifty 

percent off 

 

260 

00:30:09.070 --> 00:30:12.480 

Town of Parish: that down to um 

 

261 

00:30:12.950 --> 00:30:18.900 

Town of Parish: thirty, six thousand five hundred to thirty, seven 

thousand four hundred gets five percent off. 

 

262 

00:30:22.350 --> 00:30:26.930 

Town of Parish: It's a local law, so you'll have to have your attorney. 

 

263 

00:30:28.160 --> 00:30:35.239 

Town of Parish: Well, you have to look to see if the last time you voted 

for it. Did you do it as a resolution or a local block? 



 

264 

00:30:37.210 --> 00:30:40.269 

Town of Parish: Then it's a I had to be a public referendum, and 

 

265 

00:30:41.250 --> 00:30:42.789 

Town of Parish: on top Is that your turn? 

 

266 

00:30:42.800 --> 00:30:44.419 

Yes, 

 

267 

00:30:44.560 --> 00:30:48.879 

that's that's Mom, our attorney, that's the neo. 

 

268 

00:30:50.970 --> 00:30:54.870 

Town of Parish: So we would have to have a public hearing. And then the 

resolution is, 

 

269 

00:30:55.070 --> 00:30:58.000 

Town of Parish: I think so. Yeah. Yeah, 

 

270 

00:30:58.180 --> 00:31:02.090 

Town of Parish: yeah, Because it's an impact on taxpayers. So they have 

to know that 

 

271 

00:31:02.100 --> 00:31:05.559 

public hearing has to be scheduled in October so we can. 

 

272 

00:31:05.880 --> 00:31:07.290 

Town of Parish: What is the dates on this? 

 

273 

00:31:07.300 --> 00:31:12.889 

Town of Parish: Yeah, you need to do it right away because you're going 

to have me behind the baseball trying to get everybody's exemptions done 

 

274 

00:31:12.900 --> 00:31:14.760 

Town of Parish: perfect. Let's make it 

 

275 

00:31:14.770 --> 00:31:18.709 

Town of Parish: December. Then Does that help you? 

 

276 

00:31:22.600 --> 00:31:27.080 



Town of Parish: You mean the other way. So so you'd like this done as 

soon as possible. 

 

277 

00:31:27.100 --> 00:31:29.989 

Town of Parish: Um! October's meeting, but That' be too later. 

 

278 

00:31:30.000 --> 00:31:31.290 

Kelly is talking 

 

279 

00:31:31.300 --> 00:31:33.939 

Town of Parish: before the meeting in October. 

 

280 

00:31:33.950 --> 00:31:38.940 

Town of Parish: Yes, I think we should. 

 

281 

00:31:39.210 --> 00:31:40.680 

Oh, we can't do this 

 

282 

00:31:42.810 --> 00:31:46.160 

Town of Parish: six, fifteen to six-thirty. We we could. 

 

283 

00:31:46.930 --> 00:31:48.609 

Town of Parish: I meet it here today. I can make you 

 

284 

00:31:48.730 --> 00:31:49.390 

the next month. 

 

285 

00:31:49.400 --> 00:31:50.290 

Okay, 

 

286 

00:31:51.150 --> 00:31:54.290 

Town of Parish: Well, even if it's just the public hearing. I mean she 

right? 

 

287 

00:31:54.300 --> 00:31:56.590 

So so 

 

288 

00:31:57.400 --> 00:32:03.029 

Town of Parish: we need a motion. Then I have to excuse my ignorance. We 

need a motion 

 

289 



00:32:03.560 --> 00:32:06.470 

Town of Parish: to set this scale now correct, 

 

290 

00:32:06.890 --> 00:32:09.989 

Town of Parish: and then we need a motion to hold a public hearing. 

That's correct. 

 

291 

00:32:10.000 --> 00:32:17.690 

Town of Parish: Okay. So does anybody wish to make the motion to accept 

the sliding scale that the Assessor 

 

292 

00:32:17.700 --> 00:32:20.049 

Town of Parish: has put before. You. 

 

293 

00:32:21.500 --> 00:32:23.629 

Town of Parish: Do that for a public hearing. 

 

294 

00:32:23.640 --> 00:32:30.130 

Town of Parish: It's to set it to to set it for the public hearing Right? 

Right? It's they're not. They're just setting them. 

 

295 

00:32:30.350 --> 00:32:33.389 

Town of Parish: Yeah, maybe Bob 

 

296 

00:32:33.400 --> 00:32:43.890 

Town of Parish: sit up kind of. I think he has. They have to vote on what 

scale they want to adopt before they can have a public hearing to say 

what scale They're going to it out because you're going to have 

 

297 

00:32:43.900 --> 00:32:49.049 

Town of Parish: The public hearing is going to have to be based on what 

the Board is recommending. Right? Right? 

 

298 

00:32:49.130 --> 00:32:53.220 

Town of Parish: So this is a motion to recommend your recommendations. 

Right? 

 

299 

00:32:53.230 --> 00:32:54.490 

Town of Parish: I'll. Second. 

 

300 

00:32:54.500 --> 00:33:00.509 

Town of Parish: It's right kind of thought that where we were does our 

clerk have your recommendations? 



 

301 

00:33:00.600 --> 00:33:02.090 

Town of Parish: She has a copy of what I did 

 

302 

00:33:02.100 --> 00:33:04.440 

Town of Parish: It's the uh 

 

303 

00:33:04.750 --> 00:33:10.270 

Town of Parish: the Apw. Mine. I highlighted it. Museum 

 

304 

00:33:11.330 --> 00:33:15.049 

we can. Yeah, I just want to make sure she has the information for her 

 

305 

00:33:15.410 --> 00:33:17.060 

Town of Parish: minutes. 

 

306 

00:33:17.070 --> 00:33:18.389 

Town of Parish: No, that's not it. 

 

307 

00:33:18.400 --> 00:33:20.260 

Town of Parish: The next page. 

 

308 

00:33:20.730 --> 00:33:26.979 

Town of Parish: Okay. So this is where we are right now, and this is 

where we're voting to go to 

 

309 

00:33:27.140 --> 00:33:28.300 

all right. 

 

310 

00:33:28.520 --> 00:33:37.669 

Town of Parish: So there is a motion on the floor that the board 

recommends the recommendations of the Assessor, 

 

311 

00:33:37.970 --> 00:33:39.780 

Town of Parish: Mr. Hulton, 

 

312 

00:33:39.790 --> 00:33:41.579 

Town of Parish: seconded by Robin 

 

313 

00:33:42.010 --> 00:33:45.319 

Town of Parish: all those in favor. Bye bye, 



 

314 

00:33:45.460 --> 00:33:47.770 

Town of Parish: passes unanimously, Kelly. 

 

315 

00:33:49.690 --> 00:33:52.799 

Town of Parish: So what else we have to have to get this rolling. 

 

316 

00:33:52.810 --> 00:33:55.390 

Town of Parish: That's it. Here you have to have the public hearing 

 

317 

00:33:55.400 --> 00:34:01.390 

Town of Parish: so, and we can work on the wording before we advertise 

for that with Kelly. 

 

318 

00:34:01.400 --> 00:34:02.300 

Town of Parish: Yeah, 

 

319 

00:34:02.310 --> 00:34:08.789 

Town of Parish: I will be out of the office Monday and Tuesday. I'm going 

to be in training so. Um. But 

 

320 

00:34:08.800 --> 00:34:12.219 

Town of Parish: we just need a couple of weeks notice before the meeting, 

 

321 

00:34:12.310 --> 00:34:15.980 

Town of Parish: so we can put it in the paper um get it on the website, 

 

322 

00:34:16.900 --> 00:34:18.939 

Town of Parish: and if there's any other 

 

323 

00:34:19.429 --> 00:34:21.889 

Town of Parish: things that Kelly may need to put in there we will. 

 

324 

00:34:21.900 --> 00:34:25.790 

Town of Parish: I actually have the the I have it all at once, 

 

325 

00:34:25.800 --> 00:34:30.390 

Town of Parish: do you? The county just did it. And so, if we just 

changed our numbers, 

 

326 

00:34:30.400 --> 00:34:32.290 



the counties, numbers to our numbers, 

 

327 

00:34:32.300 --> 00:34:33.189 

Town of Parish: and it's all that. 

 

328 

00:34:33.199 --> 00:34:35.990 

Town of Parish: And what we will do is if you could email me that, 

 

329 

00:34:36.000 --> 00:34:36.590 

Town of Parish: I will 

 

330 

00:34:36.600 --> 00:34:43.989 

Town of Parish: email Mr. Gannett, and you can look at that real quick, 

you know, if it is a if it is a local law, 

 

331 

00:34:44.000 --> 00:34:48.900 

Town of Parish: the only the only thing in what the county adopted in A. 

 

332 

00:34:52.630 --> 00:34:54.689 

Town of Parish: I hate to bring it up, but you can. 

 

333 

00:34:55.150 --> 00:35:03.870 

Town of Parish: The county also adopted to allow senior citizens to use 

any unreimbursed medical expenses to offset their income. 

 

334 

00:35:06.000 --> 00:35:07.290 

Town of Parish: It's a nightmare. 

 

335 

00:35:07.300 --> 00:35:10.899 

Town of Parish: It sounds like that, but I already have to do it for the 

county. 

 

336 

00:35:11.980 --> 00:35:27.749 

Town of Parish: So any, if you go to to get your prescription, and it's a 

five hundred dollar prescription. But you pay twenty-five that twenty-

five can be used to offset your income. Anything that's your out of Soc: 

adjustment. 

 

337 

00:35:27.760 --> 00:35:28.390 

Town of Parish: Yeah, 

 

338 

00:35:28.400 --> 00:35:32.989 



Town of Parish: Your and your premiums, your insurance premiums. Dental. 

 

339 

00:35:33.000 --> 00:35:35.629 

Town of Parish: Yeah. Difficult Hearing a 

 

340 

00:35:35.760 --> 00:35:37.189 

Town of Parish: um 

 

341 

00:35:37.260 --> 00:35:39.860 

doctor's office surgeries 

 

342 

00:35:39.940 --> 00:35:47.789 

Town of Parish: and prescriptions are on as a deduction off from their 

income to move their income down to get a better exemptions 

 

343 

00:35:47.800 --> 00:35:50.810 

on the 

 

344 

00:35:50.990 --> 00:35:53.049 

Town of Parish: onus of the 

 

345 

00:35:53.500 --> 00:36:05.760 

Town of Parish: the person. Oh, yeah, they have to bring it to you. But I 

had never been subjected that until I took the job out in the city, and 

the guy brought in a grocery bag 

 

346 

00:36:06.250 --> 00:36:08.059 

Town of Parish: full of receipts. 

 

347 

00:36:10.060 --> 00:36:11.410 

Town of Parish: It's not ready 

 

348 

00:36:11.420 --> 00:36:18.259 

Town of Parish: right, and this would be approximately twenty people come 

to your office. Yeah, So it might be. 

 

349 

00:36:19.410 --> 00:36:21.190 

Town of Parish: Let's. I mean, 

 

350 

00:36:22.420 --> 00:36:28.789 

Town of Parish: I would like to see you just do this first, and then 

we'll. We'll see if we can get that. 



 

351 

00:36:28.800 --> 00:36:34.090 

Okay, let's stay with the school. Then I mean, that's my first opinion. 

But we've got to start summer. 

 

352 

00:36:34.100 --> 00:36:46.790 

Town of Parish: I thought that was a good place to start, you know, and 

it hasn't been changed in many, many years, so I mean, I think it's. It 

shows your senior citizens in your town that you're looking out for them. 

Correct, and I, 

 

353 

00:36:46.800 --> 00:36:48.959 

Town of Parish: that's a good thing that we should be doing 

 

354 

00:36:49.720 --> 00:36:54.680 

Town of Parish: so we will keep it like the schools. Currently. 

Everybody's still in agreement with that. 

 

355 

00:36:56.040 --> 00:37:09.240 

Town of Parish: Uh, I see no objection to that. So we're just going to 

follow Denise's recommendations as as the motion stated. Um, So that 

works out well anything else, or Denise or Denise for us. 

 

356 

00:37:10.760 --> 00:37:16.439 

Town of Parish: You're an unseen on fantastic. Thank you, Dennis. 

 

357 

00:37:16.650 --> 00:37:21.590 

Town of Parish: We will move on to the Ceo Zo reports. 

 

358 

00:37:21.600 --> 00:37:22.990 

Thank you. 

 

359 

00:37:23.000 --> 00:37:24.529 

Town of Parish: Okay, I will. 

 

360 

00:37:24.540 --> 00:37:25.790 

Town of Parish: Um. 

 

361 

00:37:25.800 --> 00:37:41.860 

Town of Parish: Will is not here this evening, but he gave me his 

reports. I will read it for the month of August I've been doing building 

with permits, building inspections, property, maintenance violations, and 



re inspections. I've been in contact with Dss. Regarding some property 

issues in the Health Department. 

 

362 

00:37:41.870 --> 00:37:57.689 

Town of Parish: I also have been in contact with the Zba about a property 

and some setbacks. I spoke with the Health Department regarding a septic 

system going over some drawings with them. I've been meeting residents 

and contractors at my office and in the field. I also was working on 

expired building. 

 

363 

00:37:57.700 --> 00:38:04.250 

Town of Parish: I'm. Also all working on the violation list and trying to 

close out what violations there are, so I can start a new list. 

 

364 

00:38:04.410 --> 00:38:24.279 

Town of Parish: In the month he did three building permits one permit, 

renewal, eleven building property inspections, eight letters sent for 

expired permits to stop work, orders for property, maintenance violations 

he took in building permit fees of two hundred and fifteen dollars and 

twenty cents. 

 

365 

00:38:24.300 --> 00:38:29.809 

Town of Parish: If anybody would like to see this report, I have it, or 

you may have placed it in your boxes. I believe 

 

366 

00:38:30.370 --> 00:38:33.360 

Town of Parish: I have one. If anybody would like to see it 

 

367 

00:38:33.820 --> 00:38:34.879 

all 

 

368 

00:38:36.330 --> 00:38:39.589 

Town of Parish: can't ask for questions on that, because he's not here. 

So 

 

369 

00:38:39.650 --> 00:38:47.830 

Town of Parish: with that that will close out. The Ceo Zo reports. Next 

up is the Dog Control officer to record Steve: 

 

370 

00:38:47.950 --> 00:38:50.839 

Town of Parish: Okay, those uh 

 

371 

00:38:51.290 --> 00:38:59.679 



Town of Parish: a couple of things for it, like those dogs that had to 

purchase signals, and the next that your dog were left here to help. They 

got taken away after the wire. 

 

372 

00:39:04.760 --> 00:39:06.139 

They're dirty. 

 

373 

00:39:06.570 --> 00:39:13.020 

Town of Parish: The only of the dogs told him that. Get hold of me. I 

would take the dog to take care of him, and I. He was to do that, 

 

374 

00:39:13.270 --> 00:39:20.289 

Town of Parish: and they're not in our town, or you're telling that they 

want to call it and they're in. I've 

 

375 

00:39:39.500 --> 00:39:44.170 

Town of Parish: I heard later on that the dog went out of on the doggy 

county someplace. So it 

 

376 

00:39:44.260 --> 00:39:48.319 

Town of Parish: I don't know, but we're not digging them back. 

 

377 

00:39:48.860 --> 00:39:49.919 

Town of Parish: It's a 

 

378 

00:39:50.160 --> 00:39:52.710 

it's done. It works. 

 

379 

00:39:52.820 --> 00:39:54.339 

Town of Parish: They're over here. 

 

380 

00:39:54.970 --> 00:39:57.449 

Town of Parish: The other thing is, I got a call. 

 

381 

00:39:57.600 --> 00:39:59.549 

Town of Parish: I'm tell you briefly about it. 

 

382 

00:40:01.370 --> 00:40:03.560 

Town of Parish: Red House down the road here 

 

383 

00:40:03.790 --> 00:40:10.040 



Town of Parish: when we was living in the solar, the owner to him out of 

the cellar, and they went to ten out behind the the dog in the tent 

 

384 

00:40:10.520 --> 00:40:13.609 

Town of Parish: contractor that's working on the hells called me. 

 

385 

00:40:27.760 --> 00:40:33.920 

Town of Parish: Well, I said to her, I can't go on the property without 

you know the owner being there. Why should I know the owner. I'm working 

for it, 

 

386 

00:40:40.210 --> 00:40:42.949 

Town of Parish: and the guy got real black, and I mean he got 

 

387 

00:40:43.620 --> 00:40:49.829 

Town of Parish: figure out even with me, not wanting to go over there at 

that time, and then what I don't know from Kelly who the owner was. 

 

388 

00:40:50.440 --> 00:40:56.209 

Town of Parish: You don't want to run that proper because you got 

everything covered so, and it turned out to be. 

 

389 

00:40:56.670 --> 00:41:01.270 

Town of Parish: We're got none of this getting a blow on the troopers. 

It's already been there, and the sheriff has already been there, 

 

390 

00:41:03.010 --> 00:41:13.640 

Town of Parish: and the bottom line is, they told to call me Well, it's 

that's their problem now. When they go there, and it's that situation. 

It's not hard. It's a misdemeanor problem. Now it's beyond, above and 

down my duties, 

 

391 

00:41:14.130 --> 00:41:28.909 

Town of Parish: and I I talked to the deputy Well, I didn't know I 

Nobody's ever supposed to wait a minute, you know. Where are we getting 

here? And the other thing I want to buy my even all about this one in the 

northern County to Dogchester, when i'm somebody's gravity 

 

392 

00:41:28.990 --> 00:41:31.040 

Town of Parish: unexpected, 

 

393 

00:41:31.680 --> 00:41:43.649 

Town of Parish: and he kind of thought he was a dress manager, and he had 

to have the guy written. The guy beat the case because he was on the 



nonst on his property. I mean you don't know John Average out over his 

that. But he said he's got anybody that's heading, but 

 

394 

00:41:43.770 --> 00:41:48.140 

Town of Parish: and I believe it was Franklin Johnny you ever heard about 

it by the da got involved in it. 

 

395 

00:41:48.270 --> 00:41:57.240 

Town of Parish: Your way to quite a that's half a day for all. Third, I 

think it was when it's what I read on it. So I you know it just goes to 

show you what could happen, 

 

396 

00:41:57.870 --> 00:42:00.939 

Town of Parish: and this in particular order. This place down here. 

 

397 

00:42:00.950 --> 00:42:03.659 

Town of Parish: You never know what he's gonna do. 

 

398 

00:42:04.480 --> 00:42:15.510 

Town of Parish: I mean, you got bribery over next to me. He sent me a 

letter and suing me for fifty dollars. 

 

399 

00:42:15.680 --> 00:42:27.649 

Town of Parish: Basically, if you get these calls that it's not going. 

It's a reason i'm not going to hold anything. I can go for a dog that i'm 

not supposed to pick up. 

 

400 

00:42:29.200 --> 00:42:33.829 

Town of Parish: And then we had the one while I was on vacation that Mike 

handled, and uh 

 

401 

00:42:35.040 --> 00:42:36.140 

Town of Parish: he's. 

 

402 

00:42:36.690 --> 00:42:51.049 

Town of Parish: If I was two doors down this, I was saying, You know any 

dog who wander once in a while you can't say too much about it, and I see 

the license. You got to talk back. I'm not even going to write a report 

up on it because it was so simple. It wasn't. 

 

403 

00:42:51.480 --> 00:42:53.869 

Town of Parish: Okay, all right. 

 

404 



00:42:53.880 --> 00:42:55.839 

Town of Parish: Any questions for Steve 

 

405 

00:42:56.790 --> 00:43:06.490 

Town of Parish: and Kelly. I'm sorry for you. One day this week or next. 

I'll come in and give you my vileage and everything else and get it 

caught up the date for this. 

 

406 

00:43:06.500 --> 00:43:09.120 

Town of Parish: Then you can bring it more next month or something. But 

 

407 

00:43:09.730 --> 00:43:13.089 

Town of Parish: fantastic. Thank you, Steve. 

 

408 

00:43:13.100 --> 00:43:14.390 

Nobody had anything. 

 

409 

00:43:14.400 --> 00:43:15.620 

Town of Parish: Thank you. 

 

410 

00:43:15.630 --> 00:43:21.490 

Town of Parish: And the all the Board members have my number. If you. If 

you get a call to a dog I can. I can take calls for you guys, 

 

411 

00:43:22.380 --> 00:43:23.439 

Town of Parish: what is it? 

 

412 

00:43:24.020 --> 00:43:25.529 

Town of Parish: All right? 

 

413 

00:43:25.540 --> 00:43:30.489 

Town of Parish: Appreciate it? Thank you. 

 

414 

00:43:30.500 --> 00:43:34.520 

Town of Parish: Saturday is our last meeting of the year for the Atv 

Club, 

 

415 

00:43:34.640 --> 00:43:42.039 

Town of Parish: and I went to the Republican Committee meeting last 

night. I got called on the way up five, ten is going to attend our 

meetings, Ira, 

 

416 



00:43:42.150 --> 00:43:53.390 

Town of Parish: and and has issues with with with atvs and stuff. That's 

an in her category. And also fox news may be doing a life. 

 

417 

00:43:57.550 --> 00:44:07.889 

Town of Parish: The meeting starts at eleven, but we're going to be set 

up about ten o'clock. Now i'm not guaranteed. 

 

418 

00:44:07.900 --> 00:44:14.090 

Town of Parish: Yeah. One thousand nine hundred and Thirty-nine Mexico 

Street. I feel much great if you go into the village from that way. 

 

419 

00:44:14.100 --> 00:44:16.060 

Town of Parish: Yep. Uh, what will work. 

 

420 

00:44:16.070 --> 00:44:17.480 

Town of Parish: And the thing is, 

 

421 

00:44:17.890 --> 00:44:18.990 

Town of Parish: is 

 

422 

00:44:19.810 --> 00:44:34.989 

Town of Parish: She's done a lot with us already. You? 

 

423 

00:44:35.000 --> 00:44:35.589 

Town of Parish: Yeah. 

 

424 

00:44:45.500 --> 00:44:46.389 

Town of Parish: So. But 

 

425 

00:44:46.400 --> 00:44:47.699 

Town of Parish: where you come 

 

426 

00:44:47.740 --> 00:44:52.669 

Town of Parish: to you later. Thank you. Okay. How are you? Good now? 

Usually she's right 

 

427 

00:44:53.070 --> 00:45:11.560 

Town of Parish: okay onto the fire company before 

 

428 

00:45:11.630 --> 00:45:14.519 

Town of Parish: forty-four minutes miles Two hundred and sixteen 



 

429 

00:45:14.700 --> 00:45:23.730 

Town of Parish: actually required one to stand by four times in the scene 

you'd say, given zero stand lies four times in the scene. 

 

430 

00:45:23.750 --> 00:45:27.800 

Town of Parish: Total calls from our yeah to we're usually eight dollars, 

four 

 

431 

00:45:28.230 --> 00:45:33.810 

Town of Parish: for four hours and sixteen minutes, an hour and fifty, 

four hundred and eight. My, i'm. So he's very 

 

432 

00:45:33.820 --> 00:45:37.190 

Town of Parish: twice the hasty it was to Alvaro And's been West Dan boy, 

 

433 

00:45:37.270 --> 00:45:41.529 

Town of Parish: two thousand and thirty, two company ours twenty, five, 

twenty, five 

 

434 

00:45:41.760 --> 00:45:47.180 

Town of Parish: man or two hundred and fifty, five, fifty, two by Alex, 

two hundred and sixty, nine. 

 

435 

00:45:47.250 --> 00:45:51.709 

Town of Parish: I'm. Training for a month of eight hours, miles, a 

hundred and sixty, eight and four miles. 

 

436 

00:45:53.170 --> 00:45:55.990 

Town of Parish: Fantastic Any questions for the Chief? 

 

437 

00:45:57.320 --> 00:45:59.179 

Town of Parish: Thank you again 

 

438 

00:45:59.840 --> 00:46:10.489 

Town of Parish: very much. The chiefs report is complete. It move on to 

the highway report. I wasn't expecting George here, but he is here. Go 

ahead, George, 

 

439 

00:46:10.500 --> 00:46:15.390 

Town of Parish: I would like to thank the Board um, and everyone, Burnham 

loaded with that coming 

 



440 

00:46:15.700 --> 00:46:18.099 

Town of Parish: something. We definitely need it, and I I I 

 

441 

00:46:18.160 --> 00:46:20.280 

I truly appreciate it. I'm sure that 

 

442 

00:46:34.460 --> 00:46:39.339 

Town of Parish: other than that we've been hauling some sand with a few 

other town. It was a trade-offs 

 

443 

00:46:39.360 --> 00:46:42.549 

Town of Parish: homes and stone different things. 

 

444 

00:46:42.570 --> 00:46:45.140 

Town of Parish: Um mowing 

 

445 

00:46:45.200 --> 00:46:48.849 

Town of Parish: rebuilding Sanders. We've got a lot going on 

 

446 

00:46:49.050 --> 00:46:50.489 

Town of Parish: for being short-handed. 

 

447 

00:46:50.500 --> 00:46:53.890 

Town of Parish: I want to thank Doug for working on a roof project 

 

448 

00:46:54.530 --> 00:46:55.999 

Town of Parish: who we spoke of. 

 

449 

00:46:56.260 --> 00:46:58.890 

Town of Parish: Well, Jim, whoever was involved. 

 

450 

00:46:58.900 --> 00:47:01.289 

Town of Parish: It wasn't me. 

 

451 

00:47:01.300 --> 00:47:06.309 

Town of Parish: Well, this is something to do, in my personal opinion, to 

be brought up. 

 

452 

00:47:06.780 --> 00:47:09.289 

Town of Parish: We could see that it's been a long time coming in, 

 



453 

00:47:28.150 --> 00:47:41.889 

Town of Parish: Emily, and possibly the town of Williams, Tom, and 

Orwell, some of the other side 

 

454 

00:47:42.680 --> 00:47:49.539 

Town of Parish: That is one of our more recent votes per se, that I don't 

believe it meets the ten-year criteria. Yeah. 

 

455 

00:47:50.040 --> 00:47:54.489 

Town of Parish: The last time I asked I was told I had to wait five 

years. Well, I will look into that. 

 

456 

00:47:54.500 --> 00:47:55.189 

Thank you. 

 

457 

00:47:55.200 --> 00:47:56.729 

Town of Parish: That's all I have to say. 

 

458 

00:47:56.940 --> 00:47:59.120 

Town of Parish: Any questions for George. 

 

459 

00:47:59.130 --> 00:48:01.390 

Town of Parish: Here he's got one. 

 

460 

00:48:01.400 --> 00:48:04.290 

Town of Parish: I just found out today. We had an auction out there 

 

461 

00:48:04.300 --> 00:48:06.370 

Town of Parish: for the two way equipment 

 

462 

00:48:06.380 --> 00:48:15.630 

Town of Parish: that that to have dropped out of the State, and I was out 

there running that, and my manager told me that with a state auction. 

 

463 

00:48:16.300 --> 00:48:26.230 

Town of Parish: Say you wanted. You need a motor, or you need an over the 

rail, or you need a loader, a greater dump truck or plow truck, whatever 

you might need. Stay, Rack, 

 

464 

00:48:26.590 --> 00:48:31.539 

Town of Parish: you come out and look at the stuff that the State is 

going to put in the auction, 



 

465 

00:48:31.990 --> 00:48:35.079 

Town of Parish: and you say i'd like that. I could use that. 

 

466 

00:48:35.510 --> 00:48:39.039 

Town of Parish: You can get that from the State free of charge. 

 

467 

00:48:39.470 --> 00:48:54.689 

Town of Parish: They'll pull it from the auction and give it to any 

municipality they need. 

 

468 

00:49:10.020 --> 00:49:24.660 

Town of Parish: Yes, stuff like that municipality State equipment, 

because our money goes to Albany when we sell stuff can be pulled out of 

the auction with permission from Ogs, who sells the stuff and given to 

municipalities to use as long as they want 

 

469 

00:49:25.050 --> 00:49:30.290 

Town of Parish: well You can't do it with two-way stuff, because it's a 

separate entity, and they get their money from their own. 

 

470 

00:49:30.300 --> 00:49:33.689 

Town of Parish: But I just thought that we don't use anyway, and i'm 

going to check more into it, too. 

 

471 

00:49:33.700 --> 00:49:35.790 

Send me an email or something. 

 

472 

00:49:35.800 --> 00:49:39.290 

Town of Parish: Yeah, Because I can. Uh, I'll I'll start looking at and 

do it tomorrow. 

 

473 

00:49:39.300 --> 00:49:46.390 

Town of Parish: Yeah, the why, i'm saying if we have any attachments for 

a donor or anything like that. But you mentioned them over. We are in 

feet of a more 

 

474 

00:49:46.400 --> 00:49:53.789 

Town of Parish: yeah, I mean. And we put some tractors and Mors out there 

that with flowers and stuff, and we put a tractor in there. They had a 

brand new engine and black and stuff. 

 

475 

00:49:53.800 --> 00:50:02.089 



Town of Parish: You know what i'm saying. So. Yeah. Well, I didn't know 

either. Absolutely I was not. We had to bid on it by it. No, that was my 

impression. 

 

476 

00:50:02.100 --> 00:50:13.310 

Town of Parish: Yeah, Yeah, that would be a wonderful thing. Yeah. So 

that's it. That. Yeah, I think that was a great view. If you can give me 

some information that's after man. No, I yeah, I will just let you know. 

 

477 

00:50:13.470 --> 00:50:16.030 

Town of Parish: Have a wonderful evening. Thank you for the weekend. 

 

478 

00:50:16.040 --> 00:50:17.480 

Town of Parish: Thank you. Thanks. 

 

479 

00:50:18.430 --> 00:50:24.080 

Town of Parish: All right. We're gonna continue out with the Tug Hills 

circuit writer. Report, please. 

 

480 

00:50:25.180 --> 00:50:30.809 

Town of Parish: Evening. We have my report in front of you. I'll recap 

the notes here, 

 

481 

00:50:30.820 --> 00:50:54.160 

Town of Parish: and why I. Just so. You have an idea of the environment 

you're operating within as your towns from the process of during their 

calendar year, two thousand and twenty three budgets. Your tax payment 

will be two percent next year. Ah, you love it, Levy Limited that two 

percent or the rate of inflation, whichever is less. And I think we all 

roll at the rate of inflation has been more than two percent in recent 

times. 

 

482 

00:50:54.170 --> 00:51:08.249 

Town of Parish: Ah, i'm! In the process of preparing these Speaker County 

towns budget comparison. Ah! That was interrupted by the pandemic in last 

year, and my goal is to have that to you soon. I could I use forward and 

tools for you during the budget process. 

 

483 

00:51:08.510 --> 00:51:22.189 

Town of Parish: My, Your commission's next meeting will be next Monday in 

Trenton, at ten o'clock, at the kind of Municipal building, the physical 

location and the zoom link you are available on your website, if you're 

interested, was at Times Last Friday 

 

484 

00:51:22.200 --> 00:51:33.130 



Town of Parish: the Governor allowed the Covid state of emergency to 

expire at midnight on September the twelfth. So any provisions of town 

has been operating under, pursuant to those continuing provisions, that's 

no longer an effect. 

 

485 

00:51:33.140 --> 00:51:51.090 

Town of Parish: What does that mean? I mean it does Well, specifically. 

The one that most immediately comes to mind is Ah, there was a thing 

where you could have remote participation by board members, and there was 

a change in the State law that kicked in once the 

 

486 

00:51:51.100 --> 00:51:54.180 

Town of Parish: ah emergency provisions were no longer applicable. 

 

487 

00:51:54.190 --> 00:52:13.900 

Town of Parish: That means that now, if you want the due to remote 

participation, you're going to have to pass the law right? I've never had 

a happens in our procedures. We you all decided that that was not 

something you wanted to get into at this point, so you can do any point 

in the future if you want to. But for now it seemed like more hassle than 

it was worth. And what we're doing tonight 

 

488 

00:52:13.910 --> 00:52:29.490 

Town of Parish: is not remote participation by board members. You're all 

here all this is doing is broadcasting the meeting, basically right? So 

there's no limits that i'm aware of that prevents you from extending the 

meeting for greater public viewing 

 

489 

00:52:29.500 --> 00:52:39.080 

Town of Parish: the law changes were primarily having to do with you, 

being able to stay in some of the location and still have your vote, 

count right. So 

 

490 

00:52:39.190 --> 00:52:53.839 

Town of Parish: in case in the case of what you're doing, there is no 

impact that i'm aware of. If you wanted to have a remote participation 

for voting. It would mean that from this point forward that's no longer 

an option for you. But until you take further actions, 

 

491 

00:52:53.850 --> 00:53:08.729 

Town of Parish: I think there might be some other small ah provisions 

that i'm aware of having to do with record keeping. I I don't know all 

the all the details on that, but I just want to throw that out. The 

general thing that we're no longer operating under the governor's 

 

492 

00:53:08.740 --> 00:53:16.209 



Town of Parish: the continuing state of emergencies for Covid. She 

declined to renew it after the time that they expired. This more. 

 

493 

00:53:16.880 --> 00:53:20.429 

Town of Parish: That's just the operating environment We're in right now. 

 

494 

00:53:22.880 --> 00:53:38.590 

Town of Parish: The Commission's Annual dinner has been scheduled for 

Thursday, October Twentieth at Bureau Dock Street in the carpage. I 

invited you to mail that on that last week, and I hope some of you can 

make that. I think That's the night of your Tom Board meeting. So 

probably not. 

 

495 

00:53:38.600 --> 00:53:42.910 

I saw that date. And you have a Thursday. 

 

496 

00:53:42.990 --> 00:53:44.890 

It's a me, sir. No. 

 

497 

00:53:44.900 --> 00:53:55.190 

Town of Parish: Ah, we're in the process of scheduling the next North 

Shores Salmon or risk councils. A government's fall meeting. Ah, let me 

know of any suggestions on date, location, and any agenda items. 

 

498 

00:53:55.390 --> 00:54:08.760 

Town of Parish: The big thing that came up in the last month is the 

Supervisor's computer, which first started serving under Steve 

Stelmachuck's administration worked for four years of Marian. And now, as 

Jim's 

 

499 

00:54:08.770 --> 00:54:26.890 

Town of Parish: ah, it started having intermittent problems with startup, 

it's always easier to change to a new computer while the old one is still 

working. So we got a new computer out of order and replaced Jim's 

computer. And I think Jim's was the oldest computer in-house, because all 

the other computers either have been replaced 

 

500 

00:54:26.900 --> 00:54:29.910 

Town of Parish: are in the process of being replaced. 

 

501 

00:54:29.920 --> 00:54:52.989 

Town of Parish: The only one that's older is one that's used incidentally 

down at the highway garage they use for looking up parts and stuff like 

that. But the highway superintendent's computer itself is newer than the 

last year. Ah, Kelly has a new one sitting there that I need to plug in 



for her. Ah! The codes officer was placed at the end of last year. Tax 

Collector was, I think, your own same time 

 

502 

00:54:53.000 --> 00:55:12.800 

Town of Parish: earlier. But so you're in pretty good shape right now 

across the board in terms of computer replace full windows program when 

you use it. It was, it was adequately. There was nothing about its 

performance that, 

 

503 

00:55:12.810 --> 00:55:27.590 

Town of Parish: let us to say, Oh, that man! It's so slow that we've got 

to replace it. But it was getting less and less reliable, as it would 

actually start up when you turn it on. It was so tender. Ten you around 

ten years old, I mean, Yeah. 

 

504 

00:55:27.600 --> 00:55:35.989 

Town of Parish: So uh. So yeah, it was. It was due for. And that is a 

computer that does the payroll of the accounting all that. But 

 

505 

00:55:36.000 --> 00:55:49.840 

Town of Parish: it was covered under my contractual account line, so we 

didn't have to take any more money on anywhere else. 

 

506 

00:55:50.010 --> 00:56:04.109 

Town of Parish: So I I helped for doing that award, And I hope we're 

getting that computer transition to the new computer in terms of the 

programs and data and all that as much as I could. And there were a 

couple of things that had to be done by Williams to themselves, but 

 

507 

00:56:04.690 --> 00:56:06.290 

Town of Parish: as I understand it so 

 

508 

00:56:06.860 --> 00:56:08.229 

Town of Parish: oh, 

 

509 

00:56:08.390 --> 00:56:21.650 

Town of Parish: there is nothing new to report regarding a reimbursing 

status to parish, and over and Eastern and Eastern Oaswega county towns 

and villages regarding the wildlife management areas they contain. And I 

actually have two more things to 

 

510 

00:56:22.050 --> 00:56:35.560 

Town of Parish: I'll take you off, and I didn't have this report, one of 

which Trudy can attest to. We got the Justice's office moved to a newer, 



larger amount. We had a larger monitor upstairs than the one that the 

Justice office was. 

 

511 

00:56:35.570 --> 00:56:46.859 

Town of Parish: They were on a fairly small monitor, and that one was 

sitting upstairs as a spare, and he said, Why not make the best use of 

it? So we moved 

 

512 

00:56:47.050 --> 00:56:59.330 

Town of Parish: that one in the year, the whole or smaller one. It still 

taxes a spare upstairs. Ah, but the one that's inactive use is one that's 

much more useful for the for the justice clerk. So 

 

513 

00:57:05.900 --> 00:57:21.239 

Town of Parish: But this is Jim. That's something that came as an 

outgrowth of what you suggested like. Ah, we are looking at doing a 

workshop by Larry Petri, Municipal, counting and tentatively, it's ah! 

 

514 

00:57:22.110 --> 00:57:27.650 

Town of Parish: Tuesday, November the twenty ninth and Wednesday, 

November the thirtieth at Tailwater. 

 

515 

00:57:28.110 --> 00:57:29.859 

Town of Parish: So it's convenient for you 

 

516 

00:57:29.980 --> 00:57:34.870 

Town of Parish: and as I said that's an oper of discussions that Jim and 

I had about 

 

517 

00:57:35.580 --> 00:57:42.809 

Town of Parish: useful technical assistance to municipalities on the 

specifics of municipal economy. 

 

518 

00:57:42.970 --> 00:58:00.289 

Town of Parish: It is a specialty, and we also had that discussion to 

move there down how that was something that he would like to be able to 

offer. So we said it's not official at this point, but I got the word 

today that it looks like That's what we're doing. So watch for an 

official notice on that, 

 

519 

00:58:00.300 --> 00:58:02.849 

Town of Parish: and I probably want to mention it to you in case 

 

520 

00:58:03.250 --> 00:58:07.640 



Town of Parish: you wanted to. You know. Kind of hold those dates open, 

for 

 

521 

00:58:08.390 --> 00:58:16.550 

Town of Parish: I don't know it does come through. I'm sure truly will 

appreciate it. 

 

522 

00:58:16.560 --> 00:58:18.390 

Town of Parish: Should we go there on the next one instructor? 

 

523 

00:58:18.400 --> 00:58:18.990 

Town of Parish: Yes, 

 

524 

00:58:19.000 --> 00:58:19.789 

it's a that way, 

 

525 

00:58:19.800 --> 00:58:33.980 

Town of Parish: and the the big thing about that that they've mentioned 

is when the State teaches the courses on accounting. They teach it for 

schools, for villages, for schools, for fire, districts, for 

 

526 

00:58:34.210 --> 00:58:52.000 

Town of Parish: authorities. They they do a broad range of topics, most 

of which is an applicable to municipal. So this let's layered focus his 

time on the things that make the most difference for municipalities, and 

not some of those other municipalities. 

 

527 

00:58:52.340 --> 00:58:57.400 

Town of Parish: Well, thank you very much. Thank you. Thank you. 

 

528 

00:58:57.940 --> 00:58:59.029 

Town of Parish: Probably 

 

529 

00:59:00.370 --> 00:59:04.909 

Town of Parish: All right. That being said, we're gonna move on to 

 

530 

00:59:05.080 --> 00:59:21.059 

Town of Parish: committee reports anything from Arpa at this time we 

won't have any report to Marpa Highway garage repairs. We discussed all 

of those at length on Tuesday night, or we got some things done 

 

531 

00:59:21.300 --> 00:59:24.060 

Town of Parish: um anything else from you, Mr. Olden? 



 

532 

00:59:24.190 --> 00:59:27.180 

Town of Parish: Don't ask me 

 

533 

00:59:27.800 --> 00:59:29.029 

Town of Parish: there are 

 

534 

00:59:29.280 --> 00:59:34.619 

Town of Parish: don't ask me how about Meryl Park? Oh, that's me. I just 

did 

 

535 

00:59:35.530 --> 00:59:39.280 

um wait. Actually you um 

 

536 

00:59:40.340 --> 00:59:43.160 

Town of Parish: The Marrow Park, you and Mr. 

 

537 

00:59:43.720 --> 00:59:48.949 

Town of Parish: And I did remove the Calvert 

 

538 

00:59:50.610 --> 00:59:55.540 

Town of Parish: was probably at least forty feet of it, if not fifty, 

 

539 

00:59:56.340 --> 00:59:59.339 

Town of Parish: and we've found that much of it. 

 

540 

00:59:59.810 --> 01:00:03.529 

Town of Parish: It was all righted, all gone, filled in. 

 

541 

01:00:04.680 --> 01:00:10.790 

Town of Parish: So that channel is open and water froze, flows freely. 

 

542 

01:00:11.380 --> 01:00:19.419 

Town of Parish: So there won't be any backups anymore. So do you need to 

put a pipe in it and cover it back up at all, or just going to leave it 

the way it sets 

 

543 

01:00:20.160 --> 01:00:21.290 

Town of Parish: works for me. 

 

544 

01:00:21.300 --> 01:00:23.660 



Town of Parish: You're happy. I'm happy. 

 

545 

01:00:24.510 --> 01:00:26.439 

Town of Parish: Any other questions about 

 

546 

01:00:27.000 --> 01:00:31.390 

Town of Parish: that. Did we have more information on security cameras? 

 

547 

01:00:31.760 --> 01:00:33.189 

Town of Parish: I didn't look yet. 

 

548 

01:00:33.200 --> 01:00:34.859 

Town of Parish: Okay, I. 

 

549 

01:00:35.070 --> 01:00:37.479 

Town of Parish: I had a pretty full plate lately. 

 

550 

01:00:39.010 --> 01:00:45.000 

Town of Parish: Yes, we will be looking into the the ones we discussed on 

Tuesday. 

 

551 

01:00:45.370 --> 01:00:47.520 

Town of Parish: We'll hopefully have it by next meeting. 

 

552 

01:00:47.620 --> 01:00:50.590 

Town of Parish: I even look for a couple more. There is this: We can. 

 

553 

01:00:50.600 --> 01:00:52.089 

Town of Parish: Okay, everything means 

 

554 

01:00:52.100 --> 01:01:06.570 

Town of Parish: i'm gonna look at the one that I have. Right. It's the 

biggest problem. It's just gonna be cost. We just got to figure out cost 

and see where it wants to go and see how many we need. You gotta. You 

know It's It's That's why it's a committee, so 

 

555 

01:01:07.490 --> 01:01:13.339 

Town of Parish: I would say, probably in all honesty, you only need the 

one 

 

556 

01:01:14.410 --> 01:01:15.939 

Town of Parish: to 



 

557 

01:01:16.160 --> 01:01:18.680 

Town of Parish: focus on the building 

 

558 

01:01:20.380 --> 01:01:22.959 

Town of Parish: on the from the roadside. 

 

559 

01:01:22.970 --> 01:01:24.859 

Town of Parish: That's where all the 

 

560 

01:01:25.380 --> 01:01:29.100 

Town of Parish: the things start all the damage, 

 

561 

01:01:29.200 --> 01:01:31.949 

Town of Parish: I think one at the entrance way to as well. 

 

562 

01:01:32.510 --> 01:01:41.500 

Town of Parish: Well, the gate will be closed over the winter. So you 

really don't have to right. But i'm typing gate in the summer, Do we? You 

know that type of thing you guys may want to 

 

563 

01:01:46.680 --> 01:01:49.839 

Town of Parish: give it some. Yeah, not yeah. But 

 

564 

01:01:52.020 --> 01:01:56.810 

Town of Parish: what i'm thinking over the winter tank two is, you know, 

you got to at least to one 

 

565 

01:01:56.950 --> 01:02:06.800 

Town of Parish: where the damage was done. Most of the damage is that 

done on the building? Most of it's in the spring. Is it in the winter, as 

in the spring. 

 

566 

01:02:07.100 --> 01:02:11.370 

Town of Parish: Well, it doesn't I i'm not sure the cost. 

 

567 

01:02:13.170 --> 01:02:16.369 

Town of Parish: We'll figure that out. Yeah, maybe two, 

 

568 

01:02:18.290 --> 01:02:21.229 

Town of Parish: one to guard the parking lot and 

 



569 

01:02:21.430 --> 01:02:25.359 

Town of Parish: touch people coming in, and well, if you got one at the 

main gate, 

 

570 

01:02:25.630 --> 01:02:27.230 

Town of Parish: you at least get 

 

571 

01:02:28.080 --> 01:02:42.499 

Town of Parish: because all the car is a lot of them park. And yeah, I 

know. Yeah, and they don't go down there. But it's the four wheelers 

coming in from the backside 

 

572 

01:02:42.600 --> 01:02:48.799 

Town of Parish: the to the swamp. Technically. Yeah, the answer don't you 

okay through the back of the field there, right? 

 

573 

01:02:49.210 --> 01:02:54.960 

Town of Parish: So it still may be hard to pinpoint a person 

 

574 

01:02:57.150 --> 01:03:00.009 

Town of Parish: all right. I'll give it some more thoughts. 

 

575 

01:03:00.590 --> 01:03:02.580 

Town of Parish: We'll work on that as well. 

 

576 

01:03:02.890 --> 01:03:11.539 

Town of Parish: Anything else about Meryl Park? Anybody got any questions 

about it? Okay, we'll move on. Then i'm unfinished business. 

 

577 

01:03:11.550 --> 01:03:23.850 

Town of Parish: The internal audits that uh Trudy and Mr. Holt still have 

with the tax collector. Trudy, Would you like to report on that? Yeah, I 

did a report and make copies of everything for everybody. 

 

578 

01:03:23.860 --> 01:03:43.470 

Town of Parish: Um, the Times collector to give that to me the twenty 

fourth his responses in here. Um! And then my response to his. I did up 

this today. I don't know if you guys just take time to read to it real 

quick. But I would like to ask the Board to require the debt collector to 

in the future. 

 

579 

01:03:43.480 --> 01:03:50.979 



Town of Parish: It was some of the reports that are carried by the tax 

law and to turn over to the 

 

580 

01:03:51.340 --> 01:04:06.299 

Town of Parish: Um town supervisor on a weekly basis. The taxes that are 

owed the money that's owed to equipment accounts. Currently he does not 

have a check, and account. He has a savings account, and in the past it's 

always been done. Money is transferred. 

 

581 

01:04:06.310 --> 01:04:20.850 

Town of Parish: I'm not comfortable with that, and it's been advised to 

me by layered Petri. We shouldn't be doing it that way, Anyways, there 

should be a check and account, an actual written check paper trail given 

to the town supervisor, and then deposit the proper accounts. 

 

582 

01:04:21.210 --> 01:04:32.479 

Town of Parish: So when that was brought to his attention, he squawked 

about it his responses in here, so I would like the Board asking the 

board to advise him that he needs to start doing this 

 

583 

01:04:34.380 --> 01:04:37.059 

Town of Parish: on 

 

584 

01:04:37.070 --> 01:04:40.289 

Town of Parish: required by law, which it was because we said that there 

was 

 

585 

01:04:40.300 --> 01:04:43.159 

Yeah, 

 

586 

01:04:43.220 --> 01:04:45.489 

Town of Parish: it's really not an option you don't have, 

 

587 

01:04:46.760 --> 01:05:01.190 

Town of Parish: and he says in his response that he can't obtain the 

reports that i'm requesting. But I spoke with Williamson myself, and I 

said that his tax collector program does have the ability to produce 

those reports. Now, 

 

588 

01:05:01.200 --> 01:05:10.290 

Town of Parish: he might not be able to get those reports once he's 

closed out the month just like. Thus we would print out the reports 

before we close out the 

 

589 



01:05:10.300 --> 01:05:14.629 

Town of Parish: so they are obtainable. He just has to take the time to 

do it. 

 

590 

01:05:14.790 --> 01:05:21.509 

Town of Parish: And yes, obviously he's not going to have any cash 

disbursements or cash receipts April through December. 

 

591 

01:05:21.920 --> 01:05:24.269 

Town of Parish: But we need them for the months that they are, 

 

592 

01:05:24.850 --> 01:05:25.910 

it's. 

 

593 

01:05:26.990 --> 01:05:43.189 

Town of Parish: And then next year, when we do this audit again 

hopefully, it will be easier. We'll be able to understand things better. 

One of my other comments to him was to He's not He's balancing the bank 

statements, but he's not dating them. His response is, I don't need to. 

Well, 

 

594 

01:05:43.550 --> 01:05:49.830 

Town of Parish: for all we know we balanced all the statements at the end 

of the year. That's not a really good bookkeeping practice. 

 

595 

01:05:49.940 --> 01:06:01.150 

Town of Parish: If you date when you balanced it, we can look at it and 

say, Oh, okay. He balanced it on this date. We look through it ourselves. 

Yuck, he's right. It balances. He's doing his job the way he's supposed 

to be doing 

 

596 

01:06:03.260 --> 01:06:04.590 

Town of Parish: simple request. 

 

597 

01:06:04.600 --> 01:06:06.459 

Town of Parish: Yes, so where was its response? 

 

598 

01:06:06.830 --> 01:06:08.160 

Town of Parish: Um! 

 

599 

01:06:10.020 --> 01:06:13.419 

Town of Parish: Oh, because he got me the town booking for he couldn't 

even use my name. 

 



600 

01:06:16.030 --> 01:06:16.689 

It's helpful. 

 

601 

01:06:16.700 --> 01:06:18.170 

Town of Parish: Yes, thank you for calling that 

 

602 

01:06:19.530 --> 01:06:32.459 

Town of Parish: this is the key group, and I I put a copy of his email 

again, because I didn't know if you guys have seen it from the time 

before. But this was the email that I sent to him my last page for you. 

So you can refer back to it. 

 

603 

01:06:35.770 --> 01:06:40.580 

Town of Parish: And I did not respond to this email myself. I decided to 

wait till the Board meeting 

 

604 

01:06:40.970 --> 01:06:42.709 

Town of Parish: to bring it up. 

 

605 

01:06:51.600 --> 01:06:54.380 

Town of Parish: What we can do as a board is remind them of the 

 

606 

01:06:54.410 --> 01:07:00.889 

Town of Parish: Hmm. It's statutory duties that he has by law to perform 

as a tax collector 

 

607 

01:07:00.970 --> 01:07:02.229 

Town of Parish: in. 

 

608 

01:07:02.280 --> 01:07:18.090 

Town of Parish: We refuses to comply, and then the Board would do what 

they have to do to any other elected official or out of the officer that 

refuses to do what they're like mandatory and data to do. That's all we 

can do like the only power we have. I Um, I understand. 

 

609 

01:07:22.920 --> 01:07:34.150 

Town of Parish: Confident we can get him to do these. It's not that 

difficult. He just has to change a little bit of some things that he's 

been doing, 

 

610 

01:07:35.140 --> 01:07:36.980 

Town of Parish: and I can even 

 



611 

01:07:37.960 --> 01:07:41.670 

Town of Parish: speak to him personally. Um, 

 

612 

01:07:42.450 --> 01:07:54.259 

Town of Parish: and see where I get. The problem is, I've been working 

mornings lately, and I don't get to see Kevin, as he said his other. You 

know his his real paying job. Basically but I can certainly 

 

613 

01:07:54.410 --> 01:07:58.199 

Town of Parish: speak to him concerning these items. He. 

 

614 

01:07:58.580 --> 01:08:03.799 

Town of Parish: I could even have a sit down with 

 

615 

01:08:04.420 --> 01:08:12.079 

Town of Parish: him and Trudy in the same room, because I want to make 

sure that I understand what she's asking for and what 

 

616 

01:08:12.210 --> 01:08:14.370 

Town of Parish: his responses are. 

 

617 

01:08:14.380 --> 01:08:17.469 

Town of Parish: And then, like I said. I'm almost positive people. 

 

618 

01:08:17.510 --> 01:08:20.589 

Town of Parish: He will do these items. I mean he might. 

 

619 

01:08:20.910 --> 01:08:26.419 

Town of Parish: I have to change a couple little things, but that's all I 

can do, 

 

620 

01:08:29.260 --> 01:08:31.379 

Town of Parish: and I will write it down 

 

621 

01:08:31.790 --> 01:08:36.219 

Town of Parish: to try to catch up with him before the next moon 

 

622 

01:08:36.370 --> 01:08:46.490 

Town of Parish: before tax collecting season. Even, you know, four months 

to set up a checking account. All right. Get that, and we will see what 

happens. I mean, that's all he can do. 

 



623 

01:08:46.500 --> 01:08:49.480 

Town of Parish: Yeah, okay, 

 

624 

01:08:49.490 --> 01:08:56.390 

Town of Parish: Got two things we can do diplomatically because you're 

asking the more for a response. 

 

625 

01:08:56.399 --> 01:09:07.349 

Town of Parish: I mean, It's because it's a coming clemency. We can do it 

diplomatically, and which we know in the try, or we can do it 

regulatorially. By what the law requires. 

 

626 

01:09:07.660 --> 01:09:09.309 

Town of Parish: Twenty two options 

 

627 

01:09:09.470 --> 01:09:14.310 

Town of Parish: he'll go with Jims. Just bear in mind there are three. I 

will not, 

 

628 

01:09:14.700 --> 01:09:15.840 

Town of Parish: except 

 

629 

01:09:15.850 --> 01:09:17.689 

Town of Parish: I've done it before, 

 

630 

01:09:17.700 --> 01:09:19.590 

because that's just not 

 

631 

01:09:19.600 --> 01:09:22.700 

Town of Parish: down the road. So yeah, that's right. 

 

632 

01:09:23.069 --> 01:09:26.619 

Town of Parish: So yeah, hopefully, like you said, you can solve it. 

 

633 

01:09:26.859 --> 01:09:30.140 

Town of Parish: Take care of it. Yes, I will work with him, and um 

 

634 

01:09:30.950 --> 01:09:32.559 

Town of Parish: see where it goes, 

 

635 

01:09:33.740 --> 01:09:35.660 



Town of Parish: so we can do 

 

636 

01:09:35.670 --> 01:09:38.819 

Town of Parish: That's it, is not it? And the audit is to 

 

637 

01:09:39.439 --> 01:09:45.180 

Town of Parish: make things run smoother and better. And these items 

don't come on these audits, 

 

638 

01:09:45.189 --> 01:10:01.679 

Town of Parish: except to the State controllers. They come up with a list 

of items to check off, as as you know, and Doug knows, and everybody 

knows not. We've done like the court audits. There's items you have to 

check off and say yes or no. So all these items came for that type of 

audit, and we're trying to improve, 

 

639 

01:10:01.790 --> 01:10:09.989 

Town of Parish: and he's he's asking for a State law of proof that he has 

to write the date he balance that this is common sense. 

 

640 

01:10:10.000 --> 01:10:19.089 

Town of Parish: It's not a state, but it's it's on that checklist. It's 

on that checklist. Yes, it's on the checklist. So it's not something. 

 

641 

01:10:19.100 --> 01:10:19.690 

Town of Parish: Yeah. 

 

642 

01:10:19.700 --> 01:10:39.279 

Town of Parish: But we will. We will work. I mean, everybody does their 

job for twenty years, or However, the number is um change is difficult to 

do something that you've been doing forever right now, and this is 

something simply doesn't have to change this process. It just has to 

initial some things, or possibly get a checking account, or we will work. 

 

643 

01:10:39.290 --> 01:10:41.229 

Town of Parish: I'll sit down with him and um 

 

644 

01:10:41.350 --> 01:10:43.350 

Town of Parish: hopefully have a positive outcome. 

 

645 

01:10:47.500 --> 01:10:50.679 

Town of Parish: Anything else? Any other questions for Trudy? 

 

646 



01:10:50.690 --> 01:10:57.730 

Town of Parish: That's the only one we have left to audit is the attack, 

so we will move on with that. 

 

647 

01:10:58.500 --> 01:11:02.049 

Town of Parish: So that's unfinished business. Anything off the floor. 

 

648 

01:11:02.510 --> 01:11:04.260 

Town of Parish: I have one item, 

 

649 

01:11:04.820 --> 01:11:07.810 

Town of Parish: and that is the dog enumeration. 

 

650 

01:11:07.820 --> 01:11:08.830 

Town of Parish: Kelly, 

 

651 

01:11:09.100 --> 01:11:23.130 

Town of Parish: Would you like to let everybody know about the dog 

enumeration, please 

 

652 

01:11:23.980 --> 01:11:25.090 

Town of Parish: multiple. 

 

653 

01:11:25.390 --> 01:11:30.180 

Town of Parish: But to date Copenhagen more than one 

 

654 

01:11:30.210 --> 01:11:33.430 

Town of Parish: um, one hundred and thirty new dogs. 

 

655 

01:11:36.820 --> 01:11:38.719 

Town of Parish: We have 

 

656 

01:11:39.510 --> 01:11:43.789 

Town of Parish: one hundred and thirty renewals, and some of them. 

 

657 

01:11:44.210 --> 01:11:46.010 

Town of Parish: We're in multiple 

 

658 

01:11:46.050 --> 01:11:49.609 

Town of Parish: renewals where they were behind, so they caught up. 

 

659 



01:11:49.790 --> 01:11:59.409 

Town of Parish: I know we said. We set a date to start charging a twenty 

five dollars enumeration fee if they didn't come in, and we 

 

660 

01:11:59.800 --> 01:12:03.179 

Town of Parish: i'm suggesting that we 

 

661 

01:12:03.950 --> 01:12:08.179 

Town of Parish: delay that until after the last ravy clique 

 

662 

01:12:08.770 --> 01:12:12.340 

Town of Parish: to give them the opportunity to get the ravy shots. 

 

663 

01:12:13.010 --> 01:12:14.720 

Town of Parish: I believe that that's 

 

664 

01:12:14.780 --> 01:12:20.159 

Town of Parish: the last one, and then October. So maybe begin that 

 

665 

01:12:20.210 --> 01:12:23.770 

Town of Parish: after that. But that's up to the board. I just thought 

 

666 

01:12:24.130 --> 01:12:27.699 

Town of Parish: you don't want to make it hard. We want to make it 

easier. 

 

667 

01:12:27.800 --> 01:12:30.530 

Yeah. I only want to have a rainy shop 

 

668 

01:12:30.660 --> 01:12:32.370 

Town of Parish: the goal of it, but they can't license it. 

 

669 

01:12:32.480 --> 01:12:35.400 

Town of Parish: The goal is to get them licensed. 

 

670 

01:12:36.570 --> 01:12:48.719 

Town of Parish: Um! After that, if they're not coming in, and I guess the 

board has to, and Steve has to do what they feel is correct, but that's 

entirely up to you. It's just a suggestion. 

 

671 

01:12:51.270 --> 01:12:59.610 



Town of Parish: Any questions or comments on extending what was our what 

we had October the first telling. 

 

672 

01:13:01.800 --> 01:13:09.040 

Town of Parish: So when do you want to extend it to? I don't have the 

camera right here, but I think the last. 

 

673 

01:13:14.000 --> 01:13:17.060 

Town of Parish: So do you want to extend this to like October thirty 

first. 

 

674 

01:13:17.200 --> 01:13:18.789 

That's entirely what three guys were. 

 

675 

01:13:18.800 --> 01:13:22.080 

Town of Parish: I mean, would that be good with you? Think that's a good 

day. 

 

676 

01:13:23.850 --> 01:13:25.019 

Town of Parish: Okay, 

 

677 

01:13:25.510 --> 01:13:28.490 

Town of Parish: And we're just talking about the penalties on this. 

Correct? 

 

678 

01:13:28.500 --> 01:13:29.389 

Yes. 

 

679 

01:13:29.640 --> 01:13:36.790 

Town of Parish: Okay. Any discussion on something like that, everybody. 

 

680 

01:13:36.800 --> 01:13:39.060 

Town of Parish: Then you're going to have to send Steve out. 

 

681 

01:13:39.120 --> 01:13:41.890 

Town of Parish: The more we can get in Then that's the less 

 

682 

01:13:41.900 --> 01:13:44.189 

Town of Parish: my original. I don't stop there 

 

683 

01:13:49.940 --> 01:13:51.450 

Town of Parish: right, and we're almost 



 

684 

01:13:51.520 --> 01:13:58.329 

Town of Parish: out of this contractual account, due to the couple 

animals that were injured, and we had to pay for it the vats. So we 

 

685 

01:13:58.500 --> 01:13:59.670 

Town of Parish: um 

 

686 

01:14:00.010 --> 01:14:06.289 

Town of Parish: all right. So you're looking for a motion. Then, Kelly. 

 

687 

01:14:06.300 --> 01:14:10.029 

Town of Parish: Well, I don't think we extended it. If you're looking for 

an extension. 

 

688 

01:14:10.040 --> 01:14:11.309 

Well, we shouldn't. 

 

689 

01:14:11.320 --> 01:14:14.499 

Town of Parish: We should probably make a motion to extend it as a board, 

 

690 

01:14:17.230 --> 01:14:24.589 

Town of Parish: I make a motion to extend the enforcement of the dog in 

immigration till October thirty First, 

 

691 

01:14:25.080 --> 01:14:27.799 

Town of Parish: the panel. These are the penalties right With that, 

 

692 

01:14:28.090 --> 01:14:31.059 

Town of Parish: my second, 

 

693 

01:14:32.260 --> 01:14:44.060 

Town of Parish: any discussion at all about that anymore. No, we got it 

first. We got a second. All those in favor, all right, opposed. Abstain 

motion carries Kelly to extend that to October Thirty first. 

 

694 

01:14:45.510 --> 01:14:51.479 

Town of Parish: Okay, We're going to move on to new business. We have one 

bar position that we 

 

695 

01:14:51.660 --> 01:14:54.899 

Town of Parish: expires at the end of 



 

696 

01:14:55.090 --> 01:14:56.290 

i'm a thirty 

 

697 

01:14:56.300 --> 01:14:59.970 

Town of Parish: September the thirtieth, and that is Kevin. 

 

698 

01:15:00.250 --> 01:15:18.709 

Town of Parish: Um. He's currently on the bar. I spoke with him. He is 

interested in keeping it in that position, and I know the Board in the 

past, from my understanding, has issues on whether we put it out in the 

papers. Do we ask the person to come back. They're still happy. 

 

699 

01:15:18.750 --> 01:15:30.869 

Town of Parish: I don't know how you guys want to handle all these 

appointments that run out there's. You know It's supposed to be done by 

September thirtieth, because they it takes a back October first and the 

five year term. 

 

700 

01:15:30.890 --> 01:15:32.460 

You're kind of late 

 

701 

01:15:32.670 --> 01:15:36.889 

Town of Parish: to advertise it. Unfortunately, 

 

702 

01:15:36.900 --> 01:15:42.320 

Town of Parish: I thought most of those weren't we well, Richard would 

know where we, if the person wanted to continue. 

 

703 

01:15:42.500 --> 01:15:43.689 

We used to do it like, 

 

704 

01:15:43.700 --> 01:15:46.989 

Town of Parish: let time continue that. That's what we used to do. 

 

705 

01:15:47.000 --> 01:15:55.389 

Town of Parish: Okay, So then it changed a little bit in the middle, 

there somewhere, and and that's why I thought it would be good to discuss 

what we want to do as this, 

 

706 

01:15:55.400 --> 01:15:56.619 

Town of Parish: you know. 

 



707 

01:15:56.630 --> 01:15:58.830 

Town of Parish: What does it tell Long side? 

 

708 

01:15:59.150 --> 01:16:00.189 

Come on, 

 

709 

01:16:00.200 --> 01:16:02.790 

Town of Parish: just as we have the 

 

710 

01:16:02.800 --> 01:16:05.760 

Town of Parish: You don't have to advertise it. It's up to you guys. 

 

711 

01:16:07.950 --> 01:16:10.690 

It's difficult to find anybody to sort of need. 

 

712 

01:16:10.700 --> 01:16:14.590 

Town of Parish: Yeah, but I would love to see somebody ask them, 

 

713 

01:16:14.600 --> 01:16:16.240 

Town of Parish: but their name in the 

 

714 

01:16:16.520 --> 01:16:18.090 

Town of Parish: well to be in 

 

715 

01:16:18.100 --> 01:16:19.050 

Town of Parish: right. 

 

716 

01:16:28.910 --> 01:16:46.560 

Town of Parish: But the problem is, you're going to get some. Some people 

are going to like them some paper or not Right? That's the Board of 

Assessment Review that we're talking about this position to me. But 

there's going to be more in the future that will run out that we're going 

to have to do the same thing, and unfortunately, now I just 

 

717 

01:16:46.570 --> 01:17:03.160 

Town of Parish: we found out about it. It was like, Oh, well, um! So I 

mean we can appoint Kevin. It's not going to do us well, because the 

position will run out. 

 

718 

01:17:03.580 --> 01:17:07.940 

Town of Parish: Um! We had that situation where two people quit, 

 



719 

01:17:08.210 --> 01:17:25.179 

Town of Parish: and the next day was grievance, and the real property 

director called us and said, Find somebody. Now, yeah, and we had to grab 

people because it's so hard to fill these positions, planning more, doing 

more of appeals. Nobody wants to do it. 

 

720 

01:17:25.500 --> 01:17:26.999 

Town of Parish: Does it pay? 

 

721 

01:17:27.010 --> 01:17:29.650 

Town of Parish: It pays, but not enough to 

 

722 

01:17:29.670 --> 01:17:32.989 

Town of Parish: it. Is it? For what Is it like here? 

 

723 

01:17:33.000 --> 01:17:34.539 

Town of Parish: Right? People just 

 

724 

01:17:34.610 --> 01:17:44.830 

Town of Parish: not come to it because they don't get enough 

reimbursement for it. So they're not interested. I say we make a decide 

if we want to vote on whether just 

 

725 

01:17:45.310 --> 01:18:02.959 

Town of Parish: they have the first option to maintain a retain their 

appointment position if they don't till we advertise for Yeah, yeah. But 

I think we should make a resolution deciding that so that in the future 

we don't need 

 

726 

01:18:03.010 --> 01:18:09.820 

Town of Parish: name it. The only question that you may have to put in 

that motion 

 

727 

01:18:09.910 --> 01:18:18.989 

Town of Parish: is that if the Board is not happy with their service 

right? Right? That the board Yes, 

 

728 

01:18:19.000 --> 01:18:19.989 

there's a penny. 

 

729 

01:18:20.000 --> 01:18:21.689 

Town of Parish: I mean the true funding. Right? 

 



730 

01:18:21.700 --> 01:18:22.740 

Town of Parish: Yeah, that's right. 

 

731 

01:18:23.220 --> 01:18:35.279 

Town of Parish: But there's not a requirement for an advertisement. No, 

unless tomorrow it says, Hey, we don't like what you're doing. We're 

going to advertise it. You can throw your name in, but we're going to 

advertise, and what I over my experience with it. 

 

732 

01:18:36.010 --> 01:18:46.190 

Town of Parish: I've only went to agree with board once, but I I knew 

what was going on all well, but I was satisfied we never had anyone that 

I wasn't satisfied. 

 

733 

01:18:46.200 --> 01:18:48.580 

Town of Parish: It was all reasonable people. 

 

734 

01:18:49.580 --> 01:18:54.100 

Town of Parish: And again, like Kelly said, you don't have people knock 

in the door down to the one right 

 

735 

01:18:54.290 --> 01:18:58.090 

Town of Parish: for any of the appointment positions? That's the biggest 

problem we got right. 

 

736 

01:18:58.100 --> 01:19:04.369 

Town of Parish: Oh, yeah, for everybody who wants to be, and it doesn't 

pay. I can't remember what it means to you the truth. I'd have to. 

 

737 

01:19:04.450 --> 01:19:05.730 

It's like 

 

738 

01:19:05.740 --> 01:19:07.020 

Town of Parish: two hundred bucks, 

 

739 

01:19:07.030 --> 01:19:08.780 

Town of Parish: you know. 

 

740 

01:19:08.890 --> 01:19:14.490 

Town of Parish: Then with all the school, and they got this going. Yeah, 

I think it's two hundred. 

 

741 



01:19:14.500 --> 01:19:16.880 

Town of Parish: I gotta go cut ten go to award. 

 

742 

01:19:16.940 --> 01:19:17.889 

Town of Parish: We're not 

 

743 

01:19:17.900 --> 01:19:19.139 

well. 

 

744 

01:19:19.240 --> 01:19:22.200 

Town of Parish: He's already trained Right? Yeah, 

 

745 

01:19:22.230 --> 01:19:24.189 

Town of Parish: They already know the jet. 

 

746 

01:19:24.200 --> 01:19:26.740 

Town of Parish: Oh, yes, we're like in the 

 

747 

01:19:27.050 --> 01:19:30.009 

Town of Parish: and we're We're pretty close to 

 

748 

01:19:30.020 --> 01:19:31.760 

Town of Parish: the end of our first October, 

 

749 

01:19:31.770 --> 01:19:33.749 

and he was 

 

750 

01:19:33.980 --> 01:19:36.330 

Town of Parish: Yeah, there's four reasons. 

 

751 

01:19:37.290 --> 01:19:45.040 

Town of Parish: I'll make a motion for a resolution to reappoint any 

appointee that wants to look by funding approval of the Board 

 

752 

01:19:45.390 --> 01:19:46.590 

Town of Parish: people. 

 

753 

01:19:49.240 --> 01:19:52.489 

Town of Parish: I mean the approval of the board here to be a point. 

 

754 

01:19:52.500 --> 01:19:53.300 



Yeah, 

 

755 

01:19:53.450 --> 01:19:54.730 

Town of Parish: okay, 

 

756 

01:19:55.110 --> 01:19:58.889 

Town of Parish: you Second, I will. If that was a motion. 

 

757 

01:19:58.900 --> 01:20:02.389 

Town of Parish: The motion was by Gary: Yeah. Second by John, 

 

758 

01:20:02.400 --> 01:20:04.080 

Town of Parish: seconded by Doug. 

 

759 

01:20:04.210 --> 01:20:06.010 

Town of Parish: Any more discussion, 

 

760 

01:20:06.220 --> 01:20:09.189 

Town of Parish: hearing on seeing none. Let's have a vote. All those in 

favor 

 

761 

01:20:09.200 --> 01:20:11.630 

Town of Parish: opposed, 

 

762 

01:20:11.730 --> 01:20:15.039 

Town of Parish: abstained motion carries unanimously. 

 

763 

01:20:15.460 --> 01:20:17.569 

Town of Parish: Thank you. What is being said? 

 

764 

01:20:17.800 --> 01:20:23.829 

Town of Parish: I make a motion to appoint Kevin to continue the position 

as 

 

765 

01:20:24.070 --> 01:20:24.990 

Town of Parish: her. 

 

766 

01:20:25.000 --> 01:20:30.189 

Town of Parish: I can't I don't if you do, 

 

767 

01:20:30.200 --> 01:20:35.689 



You're not paying attention for a five-year term. Is that correct? Kelly 

 

768 

01:20:35.700 --> 01:20:38.609 

Town of Parish: speak up that 

 

769 

01:20:38.890 --> 01:20:41.790 

one hundred and twenty-two whatever five users 

 

770 

01:20:42.690 --> 01:20:49.139 

Town of Parish: and we have to do it like that, because we have to go by 

the real property law in this instance, 

 

771 

01:20:49.390 --> 01:20:52.529 

Town of Parish: if they don't, follow January. 

 

772 

01:20:55.000 --> 01:21:00.390 

Town of Parish: Okay. So we have a motion on the floor, second seconded 

by Robin, 

 

773 

01:21:01.180 --> 01:21:06.610 

Town of Parish: all those in favor All right here. We already did it, and 

don't already. Second, that. 

 

774 

01:21:06.620 --> 01:21:12.130 

Town of Parish: No, this was the point. Kevin Wasn't it? Yeah, Okay, I'm: 

Sorry. 

 

775 

01:21:13.300 --> 01:21:17.340 

Town of Parish: We still all are all in favor. I just didn't get the 

second one. 

 

776 

01:21:17.350 --> 01:21:18.849 

Town of Parish: We're well covered, 

 

777 

01:21:20.600 --> 01:21:23.349 

Town of Parish: Are we? Good? Cal? Okay, 

 

778 

01:21:23.370 --> 01:21:28.100 

Town of Parish: we're gonna move on with our new business. Let's do the 

shelving for the Records Room, 

 

779 

01:21:28.830 --> 01:21:30.070 



Town of Parish: Kelly. 

 

780 

01:21:30.500 --> 01:21:32.589 

Town of Parish: What about the shelving? 

 

781 

01:21:33.550 --> 01:21:38.040 

Well, it came in. He measured just for our shelves, 

 

782 

01:21:38.290 --> 01:21:49.590 

Town of Parish: and I've got a check for another fender that wants to be 

achieved, and I contacted them today. And he said, he has not heard back, 

and just going to contact him again. 

 

783 

01:21:49.600 --> 01:21:52.559 

Town of Parish: Um! The original one where the 

 

784 

01:21:52.730 --> 01:22:04.069 

Town of Parish: the village was involved with the shelving in their room, 

too, was like six thousand dollars, and, like seventeen hundred of that, 

was for delivery and installation, which we don't 

 

785 

01:22:04.460 --> 01:22:06.849 

Town of Parish: that we don't need the installation. 

 

786 

01:22:07.370 --> 01:22:09.679 

Town of Parish: So I, 

 

787 

01:22:09.810 --> 01:22:13.590 

Town of Parish: It's going to be less than 

 

788 

01:22:13.600 --> 01:22:25.350 

Town of Parish: it's good. Basically, it's one shelf that the village 

took out of our current room. We have room for one more shelf. We have to 

buy that shelf, and I told Kelly 

 

789 

01:22:25.500 --> 01:22:40.469 

Town of Parish: she gets it. What we plan on doing is probably the 

justice, because it is for the justice records. We will split it with 

them because they can't use the whole shell for justice records. We could 

use half of it, and we'll pull it out of um. 

 

790 

01:22:41.260 --> 01:22:50.740 



Town of Parish: I don't even remember where we said. But when the when 

the bill comes in, or she looks at it, she approves what we need, some 

from justice, some from justice, and some from 

 

791 

01:22:50.750 --> 01:22:51.789 

Town of Parish: on it. 

 

792 

01:22:51.800 --> 01:23:03.589 

Town of Parish: Oh, right, we have that audit account in this year's 

budget we weren't planning on the shelf, so it's not enough in Kelly's 

budget, so we can pull it out of the audit account. 

 

793 

01:23:03.600 --> 01:23:13.989 

Town of Parish: We don't know yet, like probably seven hundred and fifty 

dollars. I mean they're they're big, heavy gauge sales around that. 

That's why I was. I was still going with what was gold-plated. 

 

794 

01:23:14.000 --> 01:23:26.389 

Town of Parish: If you've never been down in the Records room. It holds 

many, many boxes. You know how many it's about. What is that? About 

fifteen or twenty feet long belly? 

 

795 

01:23:26.400 --> 01:23:28.499 

Town of Parish: It's all to fifteen feet long, 

 

796 

01:23:28.560 --> 01:23:47.440 

Town of Parish: probably about four shelves, and it pulls those big boxes 

almost like paper rain boxes right, and it holds them on both sides, so 

it's wide enough to hold two of those boxes, so there's a ton of weed up 

there. Um! And according to the Kelly, when we got the grant from the 

state. We have to maintain that same type of shelving 

 

797 

01:23:47.450 --> 01:23:52.019 

Town of Parish: to please the State record keeping. 

 

798 

01:23:52.160 --> 01:23:53.189 

Okay? Well, now, I know 

 

799 

01:23:53.200 --> 01:23:55.289 

Town of Parish: for Grants right 

 

800 

01:23:55.300 --> 01:23:56.190 

Town of Parish: from that. 

 



801 

01:23:56.200 --> 01:24:00.490 

Town of Parish: So what's the total costs going to be. We don't, he 

doesn't know. I mean you. 

 

802 

01:24:00.710 --> 01:24:04.969 

Town of Parish: You have a guess. Well, first of all, you can go with a 

different vendor 

 

803 

01:24:04.980 --> 01:24:07.790 

Town of Parish: because six thousand dollars is insane. 

 

804 

01:24:07.800 --> 01:24:08.790 

Town of Parish: Yeah. 

 

805 

01:24:08.800 --> 01:24:16.190 

Town of Parish: Well, that that was for three of those shelves and 

removing the old ones moving at three three shows. Oh, Yeah, it's crazy. 

 

806 

01:24:16.200 --> 01:24:17.809 

Well, at the time, 

 

807 

01:24:17.820 --> 01:24:25.310 

Jackie working at five for a grant, we were hoping to get a grants and 

then hurry up and get the stocks and the price 

 

808 

01:24:26.390 --> 01:24:27.959 

we didn't get the graph. 

 

809 

01:24:28.270 --> 01:24:31.179 

So we do. They took their shelf. 

 

810 

01:24:31.940 --> 01:24:35.609 

They want to buy more shells that's up to them. We need to shell. 

 

811 

01:24:35.620 --> 01:24:37.609 

Town of Parish: What's that in there? Tell 

 

812 

01:24:39.190 --> 01:24:41.189 

the skate off the shelves. 

 

813 

01:24:41.200 --> 01:24:42.890 



Town of Parish: Okay, We went, and 

 

814 

01:24:42.900 --> 01:24:44.200 

i'm from. 

 

815 

01:24:44.620 --> 01:24:48.489 

Town of Parish: We were left with two shelves. They took one shot. 

 

816 

01:24:48.500 --> 01:24:51.189 

Town of Parish: Okay. Worst case is six grand. 

 

817 

01:24:51.200 --> 01:24:53.349 

Town of Parish: No, no, no, no, no, 

 

818 

01:24:53.910 --> 01:24:54.989 

Town of Parish: it's not going to be such 

 

819 

01:24:55.000 --> 01:24:57.639 

Town of Parish: that six grand was for three shelves. 

 

820 

01:24:57.820 --> 01:25:04.669 

Town of Parish: It's the and installation and labor. And what do we 

really need? One job? 

 

821 

01:25:04.990 --> 01:25:07.009 

Town of Parish: Okay, that's two thousand, 

 

822 

01:25:07.330 --> 01:25:09.989 

Town of Parish: possibly at the most. 

 

823 

01:25:10.000 --> 01:25:14.570 

Town of Parish: Yes, that's what I would say. 

 

824 

01:25:14.680 --> 01:25:17.690 

Town of Parish: Does he return to one thousand seven hundred for 

Delaware. And 

 

825 

01:25:17.700 --> 01:25:27.489 

Town of Parish: Oh, no, I Yeah, yes, we're gonna we'll. We'll get it when 

it comes in. She'll get the price. We just I put it on here because I 

thought we'd have the information, 

 



826 

01:25:27.500 --> 01:25:33.290 

Town of Parish: and we did. We just didn't get the information out of 

time. 

 

827 

01:25:33.300 --> 01:25:35.590 

Town of Parish: We'll get there for next month and 

 

828 

01:25:42.230 --> 01:25:45.209 

Town of Parish: anything else, Kelly. On that issue 

 

829 

01:25:47.000 --> 01:25:57.959 

Town of Parish: We're gonna move on. We. I need a motion to approve 

Cameron Graham to the Parish Volunteer Fire Company. 

 

830 

01:25:59.870 --> 01:26:00.990 

He speaks 

 

831 

01:26:03.450 --> 01:26:08.999 

Town of Parish: a little boy to be seen, and not heard any discussion on 

that 

 

832 

01:26:09.610 --> 01:26:17.150 

Town of Parish: great. All those in favor, all right, opposed, abstained 

motion carries to approve the 

 

833 

01:26:17.570 --> 01:26:26.930 

Town of Parish: Cameron Graham to the Parish Volunteer Fire Company, 

 

834 

01:26:27.360 --> 01:26:29.379 

Town of Parish: so he's really interested 

 

835 

01:26:30.220 --> 01:26:30.790 

to 

 

836 

01:26:30.800 --> 01:26:38.759 

Town of Parish: hey. The more members you can get the better. It's hard 

to find 

 

837 

01:26:39.250 --> 01:26:41.879 

Town of Parish: that's even better class. But it's losing my life 

 

838 



01:26:41.930 --> 01:26:43.130 

closer. 

 

839 

01:26:49.560 --> 01:27:03.940 

Town of Parish: Any. Is there any new business off the floor? Anything 

that you want to bring up? Anything new, Gary? 

 

840 

01:27:04.990 --> 01:27:06.769 

Town of Parish: I thought we did that. 

 

841 

01:27:06.780 --> 01:27:10.980 

Town of Parish: We said October, but we didn't set it. Oh, for 

 

842 

01:27:11.050 --> 01:27:13.890 

Town of Parish: we got to advertise right? 

 

843 

01:27:14.480 --> 01:27:18.740 

Town of Parish: Oh, no. Oh, yeah, we do have to advertise right for a 

public hearing. Yeah, yeah, 

 

844 

01:27:18.750 --> 01:27:23.329 

Town of Parish: how long do you have to advertise before the actual 

period? Five days? 

 

845 

01:27:23.940 --> 01:27:25.860 

Town of Parish: So we could. 

 

846 

01:27:26.960 --> 01:27:28.100 

Town of Parish: Did he have it? 

 

847 

01:27:28.250 --> 01:27:36.700 

Town of Parish: Yeah. So I mean, I thought we talked about doing it 

fifteen minutes before the next board meeting. We didn't we had it up. 

Somebody got. 

 

848 

01:27:36.930 --> 01:27:40.279 

Town of Parish: I don't know we lost it. 

 

849 

01:27:40.290 --> 01:27:42.790 

Town of Parish: So i'm tomorrow. 

 

850 

01:27:42.800 --> 01:27:47.310 



Town of Parish: So five days before the next meeting, we need a motion 

then to 

 

851 

01:27:47.650 --> 01:27:49.379 

Town of Parish: set up, or, 

 

852 

01:27:49.430 --> 01:28:01.919 

Town of Parish: yeah approve of public hearing. I mean, I want to say 

that I moved. 

 

853 

01:28:02.420 --> 01:28:07.989 

Town of Parish: You are probably moved by the idea. 

 

854 

01:28:13.100 --> 01:28:15.439 

Town of Parish: So when when is our next meeting 

 

855 

01:28:15.450 --> 01:28:24.619 

Town of Parish: on the twentieth at six thirty. We had talked about doing 

this town the the talent thing at six o'clock that night before the 

meeting. 

 

856 

01:28:24.630 --> 01:28:29.700 

Town of Parish: You mean six, fifteen, yeah, six, six, fifteen. It 

doesn't matter. Let's do it. Six, fifteen. 

 

857 

01:28:30.000 --> 01:28:33.920 

Town of Parish: Okay. So then I need a motion to hold a public hearing. 

 

858 

01:28:34.410 --> 01:28:48.089 

Town of Parish: That. Would that be a local law, Bob? Or if it's 

approved, 

 

859 

01:28:48.100 --> 01:28:54.039 

Town of Parish: the county had a local lock. According to Denise, we have 

something on a pile already. 

 

860 

01:28:54.050 --> 01:29:00.389 

Town of Parish: Yeah, because yeah, she said, it was a local law, and 

that's just would be an amendment. Well, it's stayed in their way to 

either 

 

861 

01:29:00.400 --> 01:29:02.739 

create it or amend it. 



 

862 

01:29:02.750 --> 01:29:05.719 

Town of Parish: I don't know yet which one it does 

 

863 

01:29:05.730 --> 01:29:10.479 

Town of Parish: probably an amendment. I think it's rather better to be 

covered. 

 

864 

01:29:10.600 --> 01:29:18.090 

Town of Parish: The twelfth five. Yeah. So yeah, that had to be approved 

by a local law. So this would just be an amendment to the local law. 

 

865 

01:29:18.100 --> 01:29:23.110 

Town of Parish: So cover on both. Then can we? Can we make a motion to 

cover it both ways? 

 

866 

01:29:23.690 --> 01:29:28.589 

Town of Parish: Go ahead, Mr. Holt, and you said it nicely 

 

867 

01:29:28.600 --> 01:29:31.449 

Town of Parish: the way you talk. I think well 

 

868 

01:29:32.570 --> 01:29:34.459 

Town of Parish: make the motion to do it. 

 

869 

01:29:34.930 --> 01:29:37.389 

Town of Parish: Yeah, but 

 

870 

01:29:37.400 --> 01:29:47.989 

Town of Parish: you had so nicely you said either one that's a fleeting 

moment. 

 

871 

01:29:48.000 --> 01:29:52.589 

Town of Parish: Wow. Okay. But maybe they're completed or amended. 

 

872 

01:29:52.600 --> 01:29:56.689 

Town of Parish: Okay, the exemption. 

 

873 

01:29:56.700 --> 01:29:57.660 

Okay. 

 

874 



01:29:57.870 --> 01:30:03.589 

Town of Parish: So take action. Move that 

 

875 

01:30:03.600 --> 01:30:06.590 

Town of Parish: correct. 

 

876 

01:30:06.600 --> 01:30:09.889 

Yes, 

 

877 

01:30:09.900 --> 01:30:13.590 

Town of Parish: Doug made the motion. Do I have a second? 

 

878 

01:30:13.600 --> 01:30:16.389 

Town of Parish: Nope. Come with that. Give it to Richard. 

 

879 

01:30:16.400 --> 01:30:26.619 

Town of Parish: We go, seconded by Richard all those in favor 

 

880 

01:30:26.760 --> 01:30:31.380 

Town of Parish: I've seen. Thank you, Kelly, for bringing that to our 

attention. Yes, 

 

881 

01:30:32.770 --> 01:30:51.690 

Town of Parish: I'm gonna miss more stuff any other new business off the 

floor that we haven't. Oh, Algae, I can hear from you. 

 

882 

01:30:51.980 --> 01:30:55.590 

Town of Parish: We've got a couple of loop driving. It's very really 

successful, 

 

883 

01:30:56.700 --> 01:30:58.250 

Town of Parish: and everything is 

 

884 

01:30:58.350 --> 01:31:12.379 

Town of Parish: Ah! We refurbished our old bell from the fire station. 

It's out in front by the car. Wash on two posts. Not done yet. I got to 

get another flag. 

 

885 

01:31:12.590 --> 01:31:16.080 

Town of Parish: So right you sign that we had made made up. 

 

886 

01:31:16.130 --> 01:31:23.560 



Town of Parish: They're still trying to figure out how we can get them 

like either inside of that or around it. So we do run power to it. So, 

 

887 

01:31:23.810 --> 01:31:29.849 

Town of Parish: working out our little bell project or president. I've 

been working on it for a couple of years. Something to be health there. 

 

888 

01:31:30.110 --> 01:31:33.610 

Town of Parish: It's just coming through. 

 

889 

01:31:33.710 --> 01:31:35.429 

Town of Parish: Check out the nouvelle. 

 

890 

01:31:35.760 --> 01:31:50.730 

Town of Parish: I did see it 

 

891 

01:31:50.740 --> 01:32:04.589 

Town of Parish: um sunlight out there, so it's pretty dark in our parking 

lots. We're going to run power to that. We're going to put an outline on 

it, so we do hire deep double. J again. We plug the loader into the 

winter time. 

 

892 

01:32:04.640 --> 01:32:07.949 

Town of Parish: In other words, i'm not continuing to power it up to that 

sign 

 

893 

01:32:08.090 --> 01:32:11.799 

Town of Parish: Don't Progress. But we're working on it. If anybody wants 

to check it out, 

 

894 

01:32:12.060 --> 01:32:18.689 

Town of Parish: do a very nice job, and it's a very nice looking right 

out, I mean, for a lot of work. They're not. 

 

895 

01:32:19.580 --> 01:32:21.469 

Town of Parish: No, it's nice. 

 

896 

01:32:21.530 --> 01:32:27.469 

Town of Parish: It's It's been a we to be on the firehouse of it which it 

has for years Cool, Nice. I remember that. 

 

897 

01:32:27.920 --> 01:32:31.690 

Town of Parish: Okay. Anything else from anybody. 



 

898 

01:32:31.810 --> 01:32:41.329 

Town of Parish: We're gonna move on to approval in the bills, but he 

should have received. My supervisor's report any questions on that. 

 

899 

01:32:46.920 --> 01:32:55.309 

Town of Parish: If you do in the future, my door is always open, and 

hopefully Trudy is there to assist me 

 

900 

01:32:56.350 --> 01:32:57.860 

Town of Parish: of it 

 

901 

01:32:59.000 --> 01:33:05.190 

Town of Parish: transfers. We have one transfer. You guys should have 

received a transfer sheets. 

 

902 

01:33:05.200 --> 01:33:11.179 

Town of Parish: So you're aware what we're trying to move is from our 

audit account, 

 

903 

01:33:12.350 --> 01:33:20.470 

Town of Parish: the insurance account, and the reason we have to move it 

to the insurance accounts. When the budget was set up 

 

904 

01:33:21.410 --> 01:33:27.620 

Town of Parish: you set the set. Price was twenty, seven, ten, 

 

905 

01:33:28.130 --> 01:33:39.999 

Town of Parish: and in each budget it was thirteen thousand five hundred 

and fifty dollars to the general account, to cover some of the insurance, 

and thirteen thousand five hundred and fifty dollars to the highway 

account. 

 

906 

01:33:40.480 --> 01:33:53.869 

Town of Parish: Well, when myself and actually Kelly did, we took it down 

and broke it down, instead of just doing halves with a budget amount. We 

put the monies where it came out of, 

 

907 

01:33:53.900 --> 01:33:57.759 

Town of Parish: so there was no reason to charge the highway more 

 

908 

01:33:57.780 --> 01:34:12.329 



Town of Parish: when some of the things were for the building, which is 

under the general account. I mean. It was easier just to do fifty fifty, 

but it's not a fifty fifty split when we break down all the accounts of 

the insurance. So when we did that, we didn't have enough money in the 

budget 

 

909 

01:34:12.540 --> 01:34:22.709 

Town of Parish: to cover the general account, which was sixteen thousand 

nine hundred and forty, and you'll see that on the vultures we only had 

one thousand five hundred and fifty. 

 

910 

01:34:24.300 --> 01:34:25.410 

Town of Parish: Okay, 

 

911 

01:34:25.680 --> 01:34:29.309 

Town of Parish: We were over on the highway from, you know, the 

 

912 

01:34:29.480 --> 01:34:42.659 

Town of Parish: because the budget amount was exceeded the actual price. 

But once the money's in that da account, it can't come out of the da 

account, so I couldn't just say what would just transfer what's over the 

budget amount was 

 

913 

01:34:42.670 --> 01:35:01.380 

Town of Parish: within the eighty dollars, and it wasn't it was low, you 

know, lower than the budget and amount, but I just can't do it to correct 

it. So I knew that there was money still left over in the audit account 

instead of moving it from fund balance. Let's burn up the money in that 

account, so we don't have to go back and forth to the fund balance with 

just 

 

914 

01:35:01.520 --> 01:35:05.719 

Town of Parish: drives are crazy. So that's why i'm asking it to go from 

 

915 

01:35:06.440 --> 01:35:11.299 

Town of Parish: the audit account line, which we know we have extra money 

in to the insurance line 

 

916 

01:35:11.400 --> 01:35:14.980 

Town of Parish: of the three thousand three hundred and ninety dollars 

and eighty cents. 

 

917 

01:35:15.650 --> 01:35:18.490 

Town of Parish: Is there any questions on that transfer? 

 



918 

01:35:19.940 --> 01:35:29.830 

Town of Parish: No, okay, great. I explained it all right. Then I was 

waiting to see if somebody fully understood it. So that's great. Can I 

have a motion to approve the transfer 

 

919 

01:35:33.160 --> 01:35:41.799 

Town of Parish: Robin seconds all in favor. Aye opposed abstain. Thank 

you to transfer those money between accounts. 

 

920 

01:35:43.870 --> 01:35:46.530 

Town of Parish: We will now move on to the 

 

921 

01:35:47.830 --> 01:36:01.039 

Town of Parish: of vouchers. I need a motion for the general aphon to 

remove vouchers, one hundred and seventy through one hundred and eighty-

six for thirty two thousand dollars, four hundred and sixty six dollars 

and fourteen cents 

 

922 

01:36:03.710 --> 01:36:05.889 

Town of Parish: now a second. There, 

 

923 

01:36:05.900 --> 01:36:07.010 

Town of Parish: Richard, 

 

924 

01:36:07.040 --> 01:36:12.460 

Town of Parish: all those in favor aye opposed, abstained. 

 

925 

01:36:12.670 --> 01:36:25.499 

Town of Parish: I now need a motion for the highway fund. The da fond of 

group vouchers, ninety-seven through one hundred and six, at twenty two 

thousand five hundred and sixty, four dollars, and seventy three cents 

don't go on a second. 

 

926 

01:36:26.630 --> 01:36:29.860 

Town of Parish: Richard need the motion. Robin seconded 

 

927 

01:36:29.970 --> 01:36:36.099 

Town of Parish: all those in favor Aye, opposed, abstained motion carries 

 

928 

01:36:37.180 --> 01:36:48.229 

Town of Parish: back, setting the motion for the highway fund, the Db. 

Fund to approve vouchers one hundred and seven and one hundred and eight 



at eight thousand eight hundred and fifty, two dollars and seventy two 

cents 

 

929 

01:36:48.250 --> 01:36:57.470 

Town of Parish: I'll. Second. Robin made the motion seconded by Gary, all 

those in favor aye opposed abstain. Motion carried 

 

930 

01:36:58.910 --> 01:37:11.019 

Town of Parish: next item on the agenda. I need a motion to enter into 

executive session to discuss the appointment of personnel, and to discuss 

the litigation of pastown officials. 

 

931 

01:37:11.280 --> 01:37:14.450 

Town of Parish: Can I have that motion, please? 

 

932 

01:37:14.460 --> 01:37:26.640 

Town of Parish: Gary, seconded by Doug, all those in favor opposed 

staying. We will now go into executive session. Remember, we're still 

being reported until Paul says we are not 

 

933 

01:37:26.650 --> 01:37:28.660 

okay. I'd like to uh 

 

934 

01:37:37.690 --> 01:37:40.360 

the waiting rooms. And Now 

 

935 

01:37:57.600 --> 01:38:00.639 

Town of Parish: I am we admitting, Eleanor, 

 

936 

01:38:03.540 --> 01:38:11.420 

Town of Parish: and you want to make a motion to exit executive session. 

We already did it. It's not on the recording. So, all right. 

 

937 

01:38:11.530 --> 01:38:16.690 

Town of Parish: Make a motion to executive the accent executive session, 

and I second it, 

 

938 

01:38:16.700 --> 01:38:18.050 

Town of Parish: I 

 

939 

01:38:19.820 --> 01:38:29.589 

Town of Parish: Okay, we're out of Exact here all all those in favor. 

 



940 

01:38:32.070 --> 01:38:41.649 

Town of Parish: All right. We're gonna be back in regular session. The 

first thing we need to do is to appoint the court clerk, the 

 

941 

01:38:42.250 --> 01:38:45.750 

Town of Parish: Kelly. Do we have to make a motion to read. Zoom. 

 

942 

01:38:46.050 --> 01:38:54.089 

Town of Parish: No? Okay. All right. I had that one straight. 

 

943 

01:38:54.100 --> 01:39:02.450 

Town of Parish: Yes, So I just need a motion to point to the angst as the 

court clerk Effect of nine, one of two thousand and twenty two. I'll 

move. Second, 

 

944 

01:39:03.620 --> 01:39:19.260 

Town of Parish: you got those Kelly. All those in favor aye opposed. 

Abstain Motion carries unanimously. We also accept the resignation of 

Sheila deega dagger. But we don't need a motion to accept her 

resignation, do we, Kelly? 

 

945 

01:39:19.600 --> 01:39:21.290 

No, I have a choice as Well, 

 

946 

01:39:21.300 --> 01:39:24.089 

Town of Parish: you don't have a choice, right? So she's coming back and 

we say, No, 

 

947 

01:39:24.100 --> 01:39:24.590 

yeah, 

 

948 

01:39:24.600 --> 01:39:25.389 

Town of Parish: okay. 

 

949 

01:39:29.960 --> 01:39:36.240 

Town of Parish: The next thing we need to do is we missed a transfer, 

 

950 

01:39:36.920 --> 01:39:39.170 

Town of Parish: and so we need a motion 

 

951 

01:39:39.920 --> 01:39:43.260 

Town of Parish: to transfer three thousand five hundred dollars 



 

952 

01:39:43.420 --> 01:39:45.150 

Town of Parish: from our 

 

953 

01:39:45.860 --> 01:39:48.050 

Town of Parish: contingency account 

 

954 

01:39:48.580 --> 01:39:50.900 

Town of Parish: to the deputy 

 

955 

01:39:51.580 --> 01:39:53.279 

Town of Parish: clerk account. 

 

956 

01:39:53.310 --> 01:39:55.620 

Town of Parish: I move I'll second 

 

957 

01:39:58.330 --> 01:40:02.840 

Town of Parish: all those in favor of that opposed. 

 

958 

01:40:08.560 --> 01:40:19.389 

Town of Parish: We said that here's your good ear. Sorry. 

 

959 

01:40:19.400 --> 01:40:20.830 

Yes, 

 

960 

01:40:20.840 --> 01:40:42.600 

Town of Parish: um other than that we've done that we've completed that 

that we missed, and our next regular meeting will be October twentieth. 

Twenty, twenty-two at six, thirty now, but we lower that we will have at 

six fifteen. We will have our public hearing. 

 

961 

01:40:42.610 --> 01:40:43.820 

Town of Parish: Yes, 

 

962 

01:40:44.200 --> 01:40:50.249 

Town of Parish: so that is good. Now I just need a anybody else have 

anything else this evening. 

 

963 

01:40:51.390 --> 01:40:55.740 

Town of Parish: Okay, I need a motion to adjourn. Then I move to adjourn 

 

964 



01:40:56.870 --> 01:41:05.330 

Town of Parish: all those in favor opposed, abstained motion carries to 

adjourn the 

 

965 

01:41:10.160 --> 01:41:13.269 

Town of Parish: Thank you. Well, you made it. That was your. 

 


